08 . HASZNALATI S KEZELESI UTMUTATO LAMPATESTHEZ!

Biztonsaga érdekében az (itmutatd alapjén szerelje fel és helyezze iizembe a lampatestet. Orizze meg ezt az Gtmutatot.
A terméken, a termék adattablajan és a hasznalati utmutatoban feltiintetett abrakat azonositsa be, a figyelmeztetd
feliratokat vegye figyelembe.

Hordozhat6 lampatest.

A termék csak beltéri hasznalatra alkalmas.

Ujratoltheté akkumulatort tartalmaz. Akkumulator tipusa: Ni-Cd AA 600 mAh

A lampa 2 db AA tipust, 1.5 voltos elemmel mikodik

Csak a gyarto altal eldirt teljesitményii akkumulatort hasznaljon

A termékkel egyiitt szallitott izzokra / fénycsovekre / akkumulatorra a garancia nem vonatkozik!

A lampatest feltoltéséhez a mellékelt USB kabelt hasznalja. Toltés esetén illessze be a kabel megfeleld végét a “4”
csatlakozo-foglalatba.

A lampatest kapcsolasa: A lampatest aljan talalhato gombbal kapcsolja be, majd: 1. “iités” - bekapcsolas, melegfehér
3000K, Kovetkezd “iitések” - piros, z6ld, kék szinek valtakozasa 5. “iités” - kikapcsolas, a lampa készenléti izemmodba
keriil. Ha hosszabb ideig nem kivanja hasznalni a lampat, a lampatest aljan talalhato kapcsoldval kapesolja ki, hogy
elkertilje az akkumulator karosodasat!

LED fényforrast tartalmaz

A LED fényforrasok élettartamanak végén a lampatest cseréje sziikséges.

A lampatest tisztitasahoz ne hasznaljon tisztito- vagy saroloszert és keriilje el, hogy folyadék jusson az elektromos
alkatrészekre.

Az apr¢ alkatrészek konnyen lenyelhetok. 3 éves kor alatt nem ajanlott!

Hulladék hasznositas

A szelektiv gytijtés szimboluma azt jelenti, hogy a terméket elkiilonitetten kell gytijteni, tehat telepiilési hulladékkal
egylitt nem helyezhetd el azonos gytijtéedényben. A hasznalt termék veszélyes anyagokat, keverékeket és komponenseket
tartalmazhat, amelyek szennyezhetik a kornyezetet, és ennek kovetkeztében veszélyeztethetik az emberi egészséget és
¢letet. Telepiilési hulladékként nem artalmatlanithato.

)i

_—

Ne dobja a lampat a hazitartasi hulladék koze

Kérdezze meg a helyi hulladék kezel intézetet a hulladék kornyezetbarat felhasznalasa érdekében.
Termékeink minden esetben megfelelnek a vonatkozo Eurdpai el6irasoknak. (EN 60598)
Importér: Rabalux Zrt. H-9027 Gy6r, Kortefa u. 5. Szarmazasi hely: Kina

- USAGE AND OPERATION INSTRUCTIONS FOR LIGHT FITTING!

For your safety, mount and put the light fitting into operation based on the instructions. Preserve these instructions.
Identify the drawings on the product, on the data plate of the product, and in the instructions and take the warning texts
into consideration.

Portable light fitting.

The product is only suitable for inside usage.

It includes a rechargeable battery. Battery type: Ni-Cd AA 600mAh

The lamp operates with 2 pcs of 1.5Volt battery type AA

Use only batteries with capacity required by the manufacturer

No guarantee covers bulbs/light tubes/battery supplied with the product!

Use the enclosed USB cable for charging the light fitting. When charging, plug the appropriate end of the cable into the
connection socket “4”.

How to switch off the luminaire: Switch it on with the button located at the bottom of the luminaire, then: 1st “hit” —
switch on, warm white 3000K, Next “hits” — alternating red, green, blue colours 5th “hit” — switch off, the light goes to
standby mode. If you do not wish to use the light for a long time, switch it off with the switch located at the bottom of
the luminaire in order to avoid the damage of the battery!

LED included

At the end of the lifespan of the LED light source, the light fitting must be replaced.

Do not clean the light fitting with detergents or abrasive materials and avoid the contact of liquids with electrical parts.
Not recommended for children under 3 years of age, as the small parts of the light fitting are easy to be swallowed and
may cause suffocation.

Waste disposal

The symbol for separate waste collection means that the product must be collected separately, i.e. it cannot be placed
in the same container with municipal waste. The product used may contain hazardous substances, mixtures and
components that may pollute the environment and consequently endanger human health and life. It cannot be disposed
of as unsorted municipal waste.

i

Do not dispose of lamp in household waste.

Ask you community or township for appropriate enviromentally-friendly waste disposal.
Our products comply with the relative European standards in each case (EN 60598)
Importer: Rabalux Zrt. H-9027 Gy6r, Kortefa u. 5. Place of Origin: China

- BEDIENUNGS,-UND GEBRAUCHSANWEISUNG ZU LEUCHTKORPERN!

Der Leuchtkérper soll aus Sicherheitsgriinden gemd der Gebrauchsanweisung aufgestellt und in Betrieb gesetzt
werden. Aufbewahren Sie diese Gebrauchsanweisung! Die Abbildungen an dem Produkt, dem Schild sowie in der
Gebrauchsanweisung sollen identifiziert und die Warnungsaufschriften beriicksichtigt werden.

Tragbarer Lichtkdrper

Das Produkt ist nur intern zu gebrauchen.

Enthilt einen wiederaufladbaren Akku. Akku-Typ: Ni-Cd AA 600mAh

Die Lampe funktioniert mit 2 1,5V-Batterien vom Typ AA

Verwenden Sie bitte nur einen Akku mit vom Hersteller vorgeschriebener Leistung

Die Garantie erstreckt sich nicht auf die zum Produkt mitgelieferten Glithbirnen/Leuchtrohren/Akkus!

Zum Laden der Leuchte verwenden Sie bitte das beigelegte USB-Kabel. Dabei stecken Sie zum Laden bitte das
entsprechende Kabelende in die Anschlussbuchse “4” .

Wie man die Leuchte ausschaltet: Einschalten mit der Taste an der Unterseite der Leuchte: 1. ,,Betétigung”, Warmweif3
3000K, Nichste ,,Betdtigungen” - abwechselnd rote, griine und blaue Farben 5. ,,Betdtigung” - ausschalten, das Licht
geht in den Standby-Modus. Wenn Sie das Licht lingere Zeit nicht benutzen mdchten, schalten Sie es mit dem Schalter
an der Unterseite der Leuchte aus, um die Batterie vor Beschddigungen zu schiitzen!

Enthilt eine LED-Lichtquelle.

Nach Ablauf der Lebensdauer der LED-Leuchtmittel muss die Leuchte ausgewechselt werden.

Zur Reinigung des Lichtkorpers verwenden Sie keine Reinigungs,-oder Scheuermittel und vermeiden Sie, dass die
elektrischen Ersatzteile mit Wasser in Kontakt kommen.

Die kleinen Bauteile konnen leicht verschluckt werden, fiir Kinder unter 3 Jahren nicht geeignet.

Entsorgung

Das Symbol fiir die getrennte Abfallsammlung bedeutet, dass das Produkt getrennt gesammelt werden muss, d. h. es darf
nicht in denselben Container wie Haushaltsabfélle gegeben werden. Das verwendete Produkt kann gefahrliche Stoffe,
Gemische und Bestandteile enthalten, die die Umwelt belasten und somit die menschliche Gesundheit und das Leben
gefihrden kénnen. Es kann nicht als unsortierter Haushaltsabfall entsorgt werden.

hi¢

Entsorgen Sie die Lampe nicht mit dem Hausmiill.

Erkundigen Sie sich in Ihrer Stadt oder Gemeinde nach einer umwelt- und sachgerechten Entsorgung des Gerites.
Unsere Produkte entsprechen in jedem Fall den einschldgigen europédischen Vorschriften (EN 60598)

Importeur: Rébalux Zrt. H-9027 Gyér, Kortefa u. 5. Herkunftsort: China

- INSTRUCTIONS D’UTILISATION ET D’OPERATION POUR LE MONTAGE LAMPE!

Pour la sécurité de I'utilisateur, le montage et la mise en opération du montage de lampe doivent etre réalisés selon
les instructions. Garder ces instructions. Les figures sur le produit, sur le panneau de données du produit et dans les
instructions d’utilisation doivent etre identifiées et les écritures d’avertissement doivent etre observées.

Montage lampe portable

Le produit n’est apte qu’a I’utilisation intérieure

Elle contient une batterie rechargeable le type de la batterie: Ni-Cd AA 600mAh

La lampe fonctionne avec 2 batteries de 1.5 Volt de type AA.

Nutilisez que la batterie puissante prescrit par le producteur.

La garantie n’est pas valable pour les ampoules/pour les tubes luminescents/pour les batteries!

Utilisez le cable USB pour recharger le luminaire. Pour le chargement insérez le bout correspondant dans le connecteur
de prise « 4 ».

Comment éteindre le luminaire : Allumez-le avec le bouton situé a la base du luminaire, puis : ler “appui” - allumer,
blanc chaud 3000 K, “Appuis” suivants - couleurs rouges, vertes et bleues alternées Séme “appui” - éteindre, la
lampe passe en mode veille. Si vous ne souhaitez pas utiliser la lampe pendant une longue période, éteignez-la avec
I’interrupteur situé a la base du luminaire afin d’éviter d’endommager la batterie !

11 contient une source de lumiere LED

11 faut changer le luminaire a la fin du cycle de vie des sources lumineuses LED.

Ne pas utiliser des détergeants ou des produits abrasifs pour le nettoyage du montage lampe et il faut éviter que de
liquides contactent les parties électriques

Les petites pieces peuvent étre facilement avalées. Il n’est pas recommandé pour des enfants de moins de trois ans.
Elimination

Le symbole de collecte séparée des déchets signifie que le produit doit étre collecté séparément, c’est-a-dire qu’il ne
peut pas étre placé dans le méme conteneur que les déchets municipaux. Le produit utilisé peut contenir des substances,
mélanges et composants dangereux qui peuvent polluer I’environnement et donc mettre en danger la santé et la vie des
ﬁonnes 11 ne peut pas étre éliminé comme un déchet municipal non trié.

—
Ne jetez pas la lampe usagée avec les ordures méagéres.

Renseignez-vous auprés de votre municipalité ou de votre commune pour une élimination écologique et appropriée.
Nos produits sont toujours conformes aux régles européennes valides (EN 60598)

Importateur : Rabalux Zrt. H-9027 Gy6r, Kortefa u. 5. Lieu d’origine : Chine
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-NAVOD K POUZIT] LAMPY!

Pro Vasi bezpecnost provadéjte montaz a zprovoznéni lampy podle pfilozeného navodu. Tento navod peclivé uschovejte.
Dodrzujte vSechny piedpisy a upozornéni, které jsou znazornény jak vyrobku, tak i v jeho navodu.

Premistitelna lampa

Vyrobek je vhodny pro pouziti pouze ve vnitinich prostorech.

Obsahuje dobijitelny akumulator typu: Ni-Cd AA 600mAh

Lampa je na 2 baterie typu AA, 1,5 Voltové

Pouzivejte jen akumulator o vykonu, pfedepsaném vyrobcem

Na zarovky, zafivky a akumulatory, dodavané spolu s vyrobkem, se zaruka nevztahuje

K nabijeni svitidla pouzivejte pfilozeny USB kabel. V piipadé nabijeni zasuiite ptislusny konec kabelu do zasuvky “4”.
Jak vypnout svitilna: Zapnéte ho tlacitkem umisténym na spodni ¢asti svitidla a potom: 1. “stlaceni” - zapnéte, tepla bila
3000K, Dalsi “stlaceni” - stiidani ¢ervené, zelené a modré barvy 5. “stlaceni” - vypnuti, svétlo se ptepne do pohotovostniho
rezimu. Pokud nechcete svétlo pouzivat delsi dobu, vypnéte jej spinacem umisténym na spodni ¢asti svitidla, aby nedoslo
k poskozeni baterie!

Obsahuje svételny zdroj LED

Po skonceni zivotnosti svételnych LED zdroji je nutnd vyména celého svitidla.

Pii ¢isténi lampy nepouzivejte zadné Cistici nebo jiné chemické pripravky a vyhybejte se zasazeni elektrickych jednotek
tekutinou.

Nedoporucuje se pro déti do 3 let. Hrozi nebezpeci spolknuti drobnych dilt.

Vyuziti odpadu

Symbol pro separovany sbér odpadu znamend, ze vyrobek musi byt sbiran oddélené, tzn. nemize byt vhazovan do
jedné nadoby s komunalnim odpadem. Pouzity vyrobek muze obsahovat nebezpecné latky, smési a slozky, které mohou
zneCistovat zivotni prostiedi a nasledné ohrozovat lidské zdravi a zivot. Nelze jej likvidovat jako netfidény komunalni
odpad.

hi ¢

Nevyhazujte lampu mezi smeti doméacnosti

Informujte se u mistni instituce hospodafeni s odpadky, v zajmu ochrany prostiedi pfi vyuziti odpadu
Nase vyrobky odpovidaji patficnym predpisim Evropské normy. (EN 60598)

Dovozce: Rabalux Zrt. H-9027 Gyér, Kértefa. 5. Misto pivodu: Cina

B - NAVOD NA POUZIVANIE A OBSLUHU OSVETEOVACIEHO TELESA.

V zaujme Vasej bezpecnosti preved'te montaz osvetl'ovacieho telesa a jeho uvedenie do prevadzky podl'a navodu. Tento
navod si starostlivo uschovajte. Identifikujte obrazky uvedené na vyrobku, na tabulke tidajov a v navode na pouzivanie,
zohl'adnite upozorfiujiice nadpisy.

Prenosné osvetlovacie teleso.

Vyrobok je uréeny na pouzivanie len v interiéri.

Lampa obsahuje akumulétor, ktory sa da znova nabijat’. Typ akumulatora: Ni-Cd AA 600mAh

Lampa funguje s 2 ks bateriou 1,5V, typu AA

Pouzite len taky akumulator, ktorého vykon je predpisany vyrobcom
Na ziarovky/ziarivky - ktoré dodavame spolu s vyrobkom - sa nevzt'ahuje zaruka!

Pre nabijanie svietidla pouzivajte dodavany USB kabel. V pripade nabijania vlozte vhodny koniec kabla do pripojky “4”.
Ako vypnit svietidlo: Zapnite ho tla¢idlom umiestnenym na spodnej Casti svietidla a potom: 1. “stlacenie”- zapnite, tepla
biela 3000K, Dalgie “stlatenia™- striedanie Gervenej, zelenej a modrej farby 5. “stlacenie”- vypnutie, svetlo sa prepne
do pohotovostného rezimu. Ak nechcete svetlo pouzivat’ dlhsi Cas, vypnite ho spinacom umiestnenym na spodnej Casti
svietidla, aby ste predisli poskodeniu batérie!

Obsahuje zdroj svetla LED

Na konci zivotnosti LED svetelnych zdrojov je potrebné lampu vymenit’.

K cisteniu osvetl'ovacieho telesa nepouzivajte Cistiacu tekutinu, alebo Cistiaci prasok a treba predist’ k tomu, aby sa
tekutina dostala na elektrické stciastky.

Nevhodné pre deti do 3 rokov. Hrozi nebezpecenstvo prehltnutia nahradnych dielov.

Recyklacia odpadu

Symbol pre separovany zber odpadu znamena, ze vyrobok musi byt zbierany oddelene, t.j. nemoze byt vhadzovany do
jednej nadoby s komunalnym odpadom. Pouzity vyrobok moze obsahovat’ nebezpecné latky, zmesi a zlozky, ktoré mozu
znecistovat’ zivotné prostredie a nasledne ohrozovat’ l'udské zdravie a Zivot. Nemozno ho likvidovat’ ako netriedeny
komunalny odpad.

i
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Nezahodne lampu medzi domaci odpad

Informujte sa od miestnych alebo prislusnych organov o moznosti vyuzitia odpadku v zajme ochrany Zivotného prostredia
Nase vyrobky v kazdom pripade zodpovedaju prislugnym eurépskym predpisom (EN 60598)

Dovozca: Rabalux Zrt. H-9027 Gy6r, Kortefa u. 5. Miesto povodu: Cina

-INSTRUKCJA OBSLUGI I UZYTKOWANIA LAMPY!

W celu wlasnego bezpieczenstwa lampg nalezy montowaé i uzytkowaé zgodnie z instrukcja obstugi. Prosimy o
zachowanie instrukeji obstugi. Na produkcie mozna zidentyfikowa$ rysunki pokazane na tabliczce danych na produkcie
i w instrukcji obstugi.

Lampa przenosna.

Produkt moze by¢ stosowany tylko w pomieszczeniach.

Zawiera akumulator, ktory mozna ponownie tadowa¢. Typ akumulatora: Ni-Cd AA 600 mAh

Lampa dziata na 2 baterie typu AA 1,5 Voltowe

Nalezy uzywaé jedynie akumulatora o mocy jaka okreslit producent.

Przewozone wraz z produktami zarowki / jarzeniowki / akumulatory nie podlegaja gwarancji.

Do tadowania akumulatora nalezy uzy¢ kabla USB dostarczonego z lampa. W celu tadowania nalezy wtaczy¢ odpowiedni
wtyk kabla do gniazda ,.4”.

Jak wylaczy¢ lampg: Whacz lampg za pomoca przycisku w jej dolnej czgsci, a nastgpnie: Pierwsze nacisnigcie — wlaczenie,
ciepte $wiatto 3000K, Nastgpne nacisni¢cie — zmiana koloru migdzy czerwonym, zielonym, niebieskim Pigte nacisnigcie —
wylaczenie, lampa przechodzi w tryb standby. Jesli nie zamierzasz uzywac lampy przez dtuzszy czas, wylacz ja za pomoca
przycisku na dole lampy, aby unikna¢ uszkodzenia baterii!

zawiera zrodto energii LED

Lampg nalezy wymieni¢ w catoéci, gdy zakonczy si¢ okres zywotnosci diod LED.

Do czyszczenia lampy nie nalezy uzywac srodkow czyszczacych, ani tez szorujacych i nalezy dbas o to, aby ptyn nie
dostat si¢ do jej elektrycznych czgsci.

Drobne czgéci lampy sa tatwe do potknigcia. Dzieciom do lat 3 nie zaleca sig.

Sposob postepowania z odpadami

Symbol selektywnej zbiorki odpadow oznacza, ze produkt nalezy zbiera¢ oddzielnie, tzn. nie mozna go umieszcza¢
w jednym pojemniku z odpadami komunalnymi. Produkt ten moze zawiera¢ niebezpieczne substancje, mieszaniny i
sktadniki, ktore moga zanieczyszcza¢ srodowisko i w konsekwencji zagraza¢ zdrowiu i zyciu ludzkiemu. Nie moze by¢
utylizowany jako niesortowane odpady komunalne.

hi ¢

Nie wolno wyrzuca¢ lampy do pojemnika na odpady pochodzace z gospodarstwa domowego
Zapyta¢ instytucje zajmujaca si¢ utylizacja odpaddw, w celu ekologicznego wykorzystanie odpadow
Nasze produkty w kazdym przypadku odpowiadaja przepisom europejskim. (EN 60598)

Importer: Rabalux Zrt. H-9027 Gy6r, Kortefa u. 5. Miejsce pochodzenia: Chiny

- KEPIBHUIITBO JIO EKCIUIVATALII CBITUJIBHUKA!

3apamu Bamoi Oe3mexks MOHTaX Ta BBiZl B EKCIUTYaTallilo CBITHJIbHHKA IPOBOABTE HA OCHOBI JAHOrO KEpiBHHIITBA.
30epiraiite nane kepiBHULTBO. HEoOXiZHO OTOTOXXHHTH MAIIOHKH Ha MPOJYKINi, HA TaONHIi JaHNX Ta NMPUBEICHHUX B
KepIBHUI[TBI. 3BepTaiiTe yBary Ha 3aro0bKHI HaITHCH.
Mo0inbHHiT CBITHIBHUK.
TIpomyKiiist pyaTHA TITBKH U1 eKCIUTyaTaii B IPHMIICHHSX.
Bwmimtye akymynstopu. Tun akymysstopa: Ni-Cd AA 600MA
CaiTHIBHUK TIpaioe Bif 2 mr.0arepok Ty AA, 1,5 B enementiB
BHKOPHCTOBYIITE TiTBKH TaKi aKyMyJISTOPH,SKI IIPOIIOHY€E BHPOOHHUK
Ha namnouxu /cBITHIBHI TPYOKH/ Ta aKyMYJISTOPH , IKi PEaTi3yI0ThCs Pa3oM i3 CBITUIBHUKOM, FAPAHTIs HE BIAHOCUTHCS
JUnist 3apsifiky CBITHIIBHUKA TIPOCKMO BHKOpHCTOBYBatH Kabenb USB, 110 gogaetsest. [Ipu 3apsiani miaKIoqiTh BiANOBITHIIT
KiHeLb KabeJTro 710 Po3’eMy JUIsl T IKII0UCHH S “4”.
SIK BUMKHYTH CBITHJIBHHK: YBIMKHITB HOTO KHOIKOIO, PO3TAIIOBAHOI0 BHU3Y CBITHIIbHHKA, IIOTIM: 1. “ynap” - BKIIOYEHHIH,
rterte 6ine ocitaenns 3000K,, [ani “ynap” - uepryBaHHs 4epBOHOTO, 3€JI€HOTO, CHHBOTO KOIBOPIB 5. “yiap” - BUMUKAEThCA,
CBITIIO IIEPEXO/IUTH Y PEXKUM OUiKyBaHHs. SIKIIO BH He OakaeTe T0BrO BUKOPHCTOBYBATH JIAMITY, BUMKHITb ii IepeMukadem,
PO3TAIIOBAHUM BHU3Y CBITHIIbHUKA, 1100 YHUKHYTHU MOLIKOUKEHHS aKyMyJIsiTopal
Jlxepeno ceitna LED
TTicnist 3aKiHYEHHS TePMiHy CITyKOM CBITIONIOHUX JIAMIIOYOK CBITHILHUK HEOOXi/IHO 3aMiHUTH.
ITpu unieHH] CBITHIBHHMKA HE BUKOPHCTOBYIITE IOPOIIKK Ta iHII 3ac00i YMIIEHHS, HE JOIMyCKaiiTe MONaJaHHs BOAU HA
CIICKTPHYH] CIICMCHTH.
JlpiGHi 3aracHi YaCTUHM JIETKO MOXYTh [POKOBTHYTH JiTH BiKOM JI0 3 POKiB
VTunizaris HeNPUAATHOTO CBITUIBHUKA
3HAaK PO3IIBHOTO 300py BiIXOMIB O3HAYae, WO MPOMYKT Ma€ COPTYBATHCh, TOOTO, HOro HE MOXKHA TIOMIIATH B OXHH
KOHTEHHep 13 MOGYTOBMMH BiZXOIaMH. BHKOPHUCTOBYBaHMIl MPOIYKT MOXKE MICTHTH HEOE3NEYHi PEYOBMHH, CyMilli Ta
KOMITOHEHTH, Ki MOYKyTb 3a0py/HIOBATH JOBKLUT Ta 3arpOsKyBATH 3710pOB’I0 Ta KUTTIO Mofeii. Moro He MOKHa BHKHATH
SIK HECOPTOBaHi MOOYTOBI BiIXO/H.

hat
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He BukuyiiTe CBITUIBHUK Y CMITHHK Pa30M i3 ITOOYTOBUM CMITTAM

Indopmyiitecst y MicLieBOMy MiIIPHEMCTBI 110 TIepepodLLi BTOPHHHOT CHPOBHHH IIPO MOXKIIMBOCTI EPEPOOKH HEIPAIFOIOYHX
CBITHJIBHUKIB

TIpomyKiiist B KOXKHOMY BHITAJIKY 33/I0BilbHsIE yMOBH €Bporeiickoro posnopsypketts (EN 60598)

Immoprep: Rabalux Zrt. H-9027 Gy6r, Kortefa u. 5. Micue Bupo6uuirsa: Kurait

m -INDICATII CU PRIVIRE LA FOLOSIREA $I MANIPULAREA CORPULUI DE ILUMINAT!

Pentru siguranta Dumneavoastra va rugam sa montati si sa puneti in folosintd corpul de iluminat potrivit indicatiilor
prezente. Va rugam sa pastrati prezentele indicatii. Va rugam sa identificati desenele care sunt trecute pe produs, pe tabelul
produsului si in indicatiile de utilizare, va rugam sa tineti cont de inscriptiunile de avertizare.

®
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Corp de iluminat mobil.

Produsul este potrivit pentru folosirea in incinte.

Contine acumulator reancarcabil. Tipul acumulatorului:Ni-Cd AA 600mAh

Lampa functioneaza cu 2 buc. baterii tip AA, de 1,5V

Folositi numai acumulatoare cu puterea prescrisa de producator

Garantia nu este valabila pentru becurile/ tuburile luminescente/acumulatoarele livrate cu acest produs

Folositi cablul USB atasat pentru incircarea corpului de iluminat. In timpul incarcarii introduceti capatul corespunzitor
al cablului in priza de conexiune ,,4”.

Cum sa opriti corpul de iluminat: Porniti-1 cu butonul de pe partea inferioara a corpului de iluminat, apoi: Prima ,,apasare”
- porneste, lumina alb cald 3000K, urmatoarele ,,apasari” - alterneaza culorile rosu, verde, albastru A cincea ,,apasare” - se
opreste, intrd in modul de asteptare. Daca nu doriti sa folositi lumina mult timp, opriti-o din comutatorul de pe partea de
jos a corpului de iluminat, pentru a evita deteriorarea bateriei!

Contine sursd de lumind LED

La sfarsitul duratei de viata a sursei de lumina LED, lampa trebuie inlocuita.

Pentru curatirea corpului de iluminat nu folositi solutie de curdtat sau care zgarie si evitati ajungerea apei in piesele
componente electrice.

A nu se lasa la indemana copiilor sub 3 ani .Pericol de sufocare.

Reciclarea deseurilor

Simbolul pentru colectarea separata a deseurilor inseamna ca produsul trebuie sa fie colectat separat, de ex., nu poate fi pus
in acelasi container cu deseurile menajere. Produsul uzat poate contine substante periculoase, amestecuri sau componente
care pot polua mediul si, in consecintd, pune in pericol sanatatea si viata oamenilor. Nu se poate casa ca deseuri municipale
nesortate.

hi ¢

—
Nu aruncati lampa intre deseurile casnice

Intrebati autorittile locale insircinate cu tratarea deseurilor in legatura cu folosirea deseurilor in mod nepoluant.
Produsele corespund in totalitate prevederilor Europene corespunzatoare. (EN 60598)

Importator: Rabalux Zrt. H-9027 Gyér, Kértefa u. 5. Origine: China

- UPUTSTVO ZA UPOTREBU I RUKOVANIJE.

Radi Vase bezbednosti, montazu i rokuvanje izvrsite na osnovu uputstva. Uputstvo sacuvati. Identifikujte slike,
kriptograme, koje se nalaze na proizvodu, upozoravajuce natpise obavezno uzeti u obzir.

Mobilna lampa.

Proizvod je namenjen samo za unutrasnju upotrebu.

Sadrzava akumulator. Tip akumulatora: Ni-Cd AA 600mAh

Lampa radi pomocu 2 AA baterije od 1,5 V

Koristiti samo akumulator propisane jacine

Garancija se ne odnosi na sijalice/svetlosne cevi/akumulatore spakovane zajedno s proizvodom

Za punjenje lampe koristite prilozeni USB kabl. Prilikom punjenja, prikljucite odgovaraju¢i kraj kabla u prikljuéni utikac
“47,

Kako da iskljucite svetiljku: Ukljucite je uz pomo¢ tastera koji se nalazi na donjem delu svetiljke, a zatim: Ist “hit” —
switch on, warm white 3000K, Next “hits” — alternating red, green, blue colours Sth “hit” — switch off, the light goes to
standby mode. If you do not wish to use the light for a long time, switch it off with the switch located at the bottom of the
luminaire in order to avoid the damage of the battery!

Sadrzi LED svetlosni izvor

Na kraju zivotnog veka LED izvora svetlosti, potrebno je zameniti svetiljku.

Prilikom ¢iS¢enja lampe nemojte koristiti sredstvo za ¢is¢enje i ribanje. Pazite da voda ne dode u dodir sa elektriénim
delovima.

Sitni delovi se mogu progutati.Zato se ne preporucava upotreba za decu mladu od 3 godine

Otpadni materijal

Simbol za odvojeno sakupljanje otpada znaci da se proizvod mora odvojeno sakupljati, odnosno ne sme se stavljati u isti
kontejner sa komunalnim otpadom. Upotrebljeni proizvod moze da sadrzi opasne supstance, smese i komponente koje
mogu zagaditi Zivotnu sredinu i posledi¢no ugroziti zdravlje i Zivot ljudi. Ne moze se odlagati kao nesortirani komunalni
otpad.

)¢

—

Ne bacajte lampu u komunalni otpad

Interesujte se kod lokalne firme za sakupljanje otpada u interesu ekoloske obrade otpadnog materijala
Proizvodi u svakom pogledu odgovaraju odredenim propisima Evropske Unije. (EN 60598)

Uvoznik Rabalux Zrt. H-9027 Gy¢r, Kortefa u. 5. Zemlja porekla: Kina

EE! - UPUTSTVO ZA UPORABU I RUKOVANIJE RASVJETNIM TIJELOM!

Radi Vase sigurnosti, montazu i koristenje rasvjetnog tijela vrsite na osnovu uputstva. Uputstvo ¢uvati. Identificirajte slike,
koje se nalaze na proizvodu, na deklaraciji proizvoda i u uputstvu, pridrzavajte se upozorenja.

Prijenosno rasvjetno tijelo.

Proizvod je namijenjen samo za uporabu u unutarnjem prostoru.

Sadrzi akumulator koji se moze ponovo puniti. Tip akumulatora: Ni-Cd AA 600mAh

Lampa radi pomo¢u 2 kom baterije tipa AA od 1,5V

Koristite samo akumulator jacine koja je propisan od strane proizvodaca

Garancija ne odnosi se na zarulje / svjetlosne cijevi / akumulator, koji su isporuceni zajedno s proizvodom.

Za punjenje svjetiljke koristite prilozeni USB kabel. Prilikom punjenja, prikljucite odgovaraju¢i kraj kabela u priklju¢nu
utiénicu “4”.

Kako iskljuciti izvor svjetlosti: Ukljucite ga pomocu gumba smjestenog na dnu rasvjetnog tijela, zatim: Prvi “dodir” —
ukljucivanje, topla bijela 3000K, Sljede¢i “dodiri” — izmjeni¢no crvena, zelena, plava boja Peti “dodir” — isklju¢ivanje,
svjetlo ide u nacin pripreme. Ako svjetlo ne Zelite koristiti dugo vremena, iskljucite ga na prekidacu smjestenom na dnu
rasvjetnog tijela kako biste izbjegli ostecenje baterije!

Sadrzi LED izvor svjetlosti

Na kraju zivotnog vijeka LED izvora svjetlosti, potrebno je zamijeniti svjetiljku.

Za CiS¢enje rasvjetnog tijela nemojte koristiti sredstvo za ¢iScenje ili ribanje, pripazite da voda ne dode u elektri¢ne
dijelove.

Sitni dijelovi se lako mogu progutati. Stoga se ne preporuca dohvat djeci do 3 godine!

Reciklaza otpada

Simbol za odvojeno prikupljanje otpada znaci da se proizvod mora prikupiti odvojeno, odnosno, ne moze se staviti u isti
spremnik s opéim otpadom. Koristeni proizvod moZze sadrzavati opasne tvari, mjeSavine i sastojke koji mogu zagaditi
okolis$ i posljedi¢no ugroziti ljudsko zdravlje i zivot. Ne moze ga se odloziti kao nerazvrstani komunalni otpad.

)¢

—

Ne bacajte lampu u kuéni otpad

Interesirajte se kod lokalne institucije za prikupljanje otpada u interesu ekoloske obrade otpadnog materijala
Nasi proizvodi u svakom pogledu odgovaraju odnosnim propisima Europske Unije. (EN 60598)

Uvoznik Rabalux Zrt. H-9027 Gy¢r, Kortefa u. 5. Zemlja porijekla: Kina

- NAVODILO ZA UPORABO IN UPRAVLJANIJE S SVETILKO!

V intereu vase varnosti po navodilu montirajte in stavite svetilko v obrat. Ohranite to navodilo. Identificirajte slike navajane
na izdelku, na deklaraciji izdelka in v navodilu za uporabo, upostujte svarilne napise.

Prenosna svetilka

Izdelek je primeren le za notranjo uporabo

Vsebuje akumulator na novo polnjenje. Tip akumulatorja: Ni-Cd AA 600mAh

Svetilka dela na dve bateriji tipa AA, 1.5 Volt

Porabite le akumulator s predpisnim u¢inkom od proizvajalca

Garancija ne velja za zarnice/svetlobne cevi/akumulator, ki so izporoceni skupaj z izdelkom.

Za polnjenje svetilke uporabite prilozeni USB kabel. Pri polnjenju vstavite ustrezen konec kabla v vti¢nico “4”.

Kako uporabljati svetilko: Vklopite jo s tipko na dnu svetilke in nato 1. “pritisk” — vklop, topla bela 3000K Naslednji
“pritiski” — izmeni¢no rdeéa, zelena, modra barva 5. “pritisk” — izklop, svetilka preide v stanje pripravljenosti. Ce svetilke
ne zelite uporabljati dlje Casa, jo izklopite s stikalom, ki se nahaja na dnu svetilke, da se izognete poskodbam akumulatorja!
Vsebuje LED izvir svetlobe

Na koncu zivljenjske dobe sijalk, je potrebno zamenjati svetilko.

Za Ciscenje svetilke ne uporabiti sredstva za ¢is¢enje ali drgatev, da tekocina ne gre do elektri¢nih del

Manjsi deli se lahko goltajo. Ne priporoca se otrokami mlajsim od 3 let

Ponovna uporaba odpadkah

Simbol za lo¢eno zbiranje odpadkov pomeni, da je treba izdelek zbirati loceno, torej ga ni mogoce odlagati v isti zabojnik s
komunalnimi odpadki. Uporabljeni izdelek lahko vsebuje nevarne snovi, zmesi in komponente, ki lahko onesnazujejo okolje
in posledi¢no ogrozajo zdravje in zivljenje ljudi. Ni ga mogoce odlagati med nesortirane komunalne odpadke.

)¢

—

Ne metati svetilko v gospodarski odpadek

Informirajte se pri mestnom institutu za obdelavo odpadkah v interesjo obdelave odpadkah v sklado z varstvom okolja
Nasi izdelki v vsakem primeru ustrezajo Evropsikim predpisom (EN 60598)

Uvoznik: Rabalux Zrt. H-9027 Gy6r, Kértefa u. 5. Drzava izvora: Kitajska

- YITbTBAHE 3A MOHTUPAHE U YIIOTPEBA HA OCBETUTEJIHO TJIO.

B unTepec Ha Baimata 6e30MaCHOCT, MOHTHPAITE 1 IIOCTAaBETe B €KCILIOATALMS H3/IEIUATA, CIIOpe]l yKa3aHuUATa. 3amnasere
TOBa ymbTBaHe. WaeHTH(UUMpaliTe CKUIMTE, YEPTeKUTE, HAMUPAIIM Ce B JaJeHara OT Hac TexHH4Yecka Tabiuua,
choOpassBaiiTe ce ¢ HAAIMCUTE 32 MPEAYNPEKICHNUE.

TTonBrKHO (MOGHITHO) OCBETHTENHO TSJIO.

ITpoxyKTHT € HpejHA3HAYCH CaMO 3a BHTPEIIHO I0/I3BAHE.

Chabpika 3apexanl ce HaHoBO akymyrnatop. Tum Ha akymyoBropa:Ni-Cd AA 600mAh

Jlamnara pa6otu ¢ 2 6p. 6arepun, Tun AA, 1.5V

VnorpebsBaiite akyMyIaTop camo ¢ MOIIHOCT, HPEMHUCaHa OT HPOU3BOUTENIS

He ce oTHacst rapaHIKATA 32 JOCTABEHUTE 3a€/(HO C M3/EIHETO KPYIIKH / IyMUHUCLICHTHH TIPBYKH / aKyMyaTop!

3a 3apesk/IaHe Ha JIaMIICHOTO TsUIo mon3Baiite obesneuenust USB kaGeir. Ilpu 3apex/ane mocraBeTe ChbOTBETHUS Kpaii Ha
kaberna B KOHTAKTHUS TTOPT ,,4°.

Kaxk 1a M3KITI0YUTE OCBETHTEIHOTO TsU10: Bittodyere ro ¢ OyToHa, pa3MoNoKeH B A0JHATA YacT HA OCBETHTEIHOTO TSIIO,
ciiesl ToBa: 1-Bo ,HaTHCKaHe™ — BKIKOYBaHe, Toruia Osia ceerimHa 3000K, Crexsamiym ,HaTUCKaHMA™ — peyBalu ce

»

YepBEH, 3€JIeH, CUH LBAT 5-TO ,,HATHCKAHE  — U3KIIIOUBAHE, JIaMIIaTa IPEMHHABA B PEXKUM Ha TOTOBHOCT. AKO He jKellaete
Jla U3M0JI3BaTe JlamIiara AbJIro BpEME, U3KIIOUETE s C KIIK0Ya, PA3I0JI0KEH B I0JIHATA YAaCT HA OCBETUTEITHOTO TAJIO, 324 1a
m3berxere noBpesia Ha barepusral

Chbrbpka H3TOYHUK Ha ceinHa LED

CJICZ[ H3THUYAHE Ha ITOJIE3HUS KMBOT HA CBETOAMOJHUTE U3TOYHUIIM OCBETUTEIIAT TpﬂﬁBa J1a ce CMEHH.

l'lpu YUCTCHETO Ha OCBETUIIHOTO TAJIO, HE M3M0JI3BAlTe TIPOYHMCTBAIIA MaTEepHaIn (XHMMK&HI/]) ¥ BHHMaBairte Jla HE
CTUI'HE TEYHOCT [0 CIICKTPUYECKUTE YaCTH.

Markure yacTu JIecHO MOrar Ja ce ryiarar. [lox 3 roguiHa Bb3pactT He € IpenopbyaHo!

Oﬂ0ﬂ30TBOpﬂBaHC Ha OTnajablu

CuMBOIIBT 3a pa3aeiHoO ChOMpPaHE HA OTHAIbIM O3HAYABA, Y€ NMPOIYKTHT TPsAOBA 1a ce ChOMpA Pa3/ielIHo, T.e. He MOXKe
Jla c€ MOCTaBs B €IMH MU CBhIIU KOHTCﬁHCp ¢ OutoBuTE OTnaabln. W3non3sanust OPOAYKT MOXKE /1a ChAbPKA ONACHU
BEIIIECTBA, CMECH M KOMIIOHEHTH, KOMTO MOTAaT Ja 3aMbpCAT OKOJNHATAa CPeia M CHOTBETHO Ja 3aCTPAIlaT YOBEIIKOTO
371paBe 1 KUBOT. Toit He MOKeE J1a ce U3XBBPJIS KATO HECOPTUPAH OUTOB OTIA/IbK.

had

—
He u3xBbpriere nammara Mexk1y JOMaKHHCKHTE OTHAXbIM

Tlomnuraiite MecTHHS MHCTHUTYT 110 CTOITAHHUCBAHE Ha OTIaAbLH 3a U3TI0JI3BAHE HA OTIAABLIHUTE CIIOPE/ IIPUHITKIIA - 3aIUTa
Ha OKOJIHAaTa cpea

[IpoyKkTHTe HI OTrOBAPAT HAa M3MCKBaHUATA HA eBpomneiickute cranaaptu (EN 60598).

Burocuren: Rabalux Zrt. H-9027 Gy6r, Kortefa u. 5. Msicro Ha npousxon: Kurait

- LUGEGE VALGUSTI KASUTUSJUHENDIT.

Ohutuse huvides kasutage valgustit juhistele vastavalt. Hoidke kasutusjuhend alles. Vaadake iile joonised tootel, toote
andmesildil ja kasutusjuhendis ja drge eirake hoiatusi.
Teisaldatav valgusti.
Toode on ette nahtud ainult sisekasutuseks.

Sisaldab laetavat akut. Patarei/aku tiiiip: Ni-Cd, AA, 600 mAh
Lamp to6tab kahe 1,5-voldise AA-tiilipi patareiga.
Kasutage ainult tootja soovitatud vdimsusega patareisid/akusid.
Garantii ei kata koos tootega tarnitud lampe/valgustorusid ega patareisid/akusid.
Kasutage valgusti laadimiseks komplekti kuuluvat USB-kaablit. Laadimiseks {ihendage kaabli dige ots iihenduspessa ,,4°.
Valgusti kasutamine: Liilitage valgusti sisse selle pohjal olevast nupust ja tehke siis nii: 1. puudutus — sisseliilitamine, soe
valge 3000 K Jargmised puudutused — vaheldumisi punane, roheline, sinine 5. puudutus — véljaliilitamine, valgusti liilitub
ooteolekusse. Kui te ei kavatse valgustit kaua kasutada, siis liilitage see vilja selle pohjal olevast liilitist aku kahjustumise
véltimiseks.

LED on kaasas

LED-valgusallikate toea 1dpus tuleb asendada terve lamp.
Arge puhastage valgustit lahustite vdi abrasiivsete vahenditega ja viltige elektriosade kokkupuudet vedelikega.

Ei ole soovitatud lastele alla 3 eluaasta, sest laps voib valgusti viikesed osad alla neelata ja lambuda.

Jadtmekaitlus

Jadtmete eraldi kokku kogumise siimbol téhendab, et toodet ei tohi visata dra koos olmejddtmetega, vaid see tuleb viia
selleks ettendhtud kogumispunkti. See on vajalik, kuna toode vdib sisaldada ohtlikke aineid, segusid ja komponente,
mis vdivad keskkonda saastada ning selle tulemusel inimeste tervist ja elu ohustada. Toodet ei vdi visata kasutuselt
korvaldamisel dra koos sorteerimata olmejédtmetega.

had

Arge visake lampi olmejaitmete hulka.

Keskkonnanasdbraliku jadtmekaitluse kohta kiisige kohalikust omavalitsusest.
Meie tooted vastavad kohalduvatele Euroopa standarditele (EN 60598)
Importija: Rabalux Zrt. H-9027 Gy6r, Kortefa u. 5. Péritolumaa: Hiina

- VALAISIMEN KAYTTO- JA TOIMINTAOHJEET,

Oman turvallisuutesi kannalta valaisin on asennettava kayttdohjeiden mukaan. Sidilytd tdiméd ohje myShempéd kayttoa
varten. Ota huomioon varoitukset seké tuotteen palld sijaitsevassa kilvess ja kdyttoohjeessa olevat kuvat.

Siirrettivi valaisin.

Tuote sopii vain sisdkayttoon.

Mukana on ladattava akkuparisto. Akkupariston tyyppi: Ni-Cd AA 600 mAh

Lamppu toimii kahdella AA 1,5 voltin paristolla

Kaytd vain sellaista akkuparistoa, jonka teho vastaa valmistajan suositusta

Takuu ei koske tuotteen mukaan toimitettuja lamppuja / loisteputkeja / akkuparistoa!

Valaisimen lataukseen kdytd mukana oleva USB-kaapeli. Lataukseen kytke kaapelin sopiva péi liittimeen “4”.
Valaisimen sammuttaminen: Kytke valaisin péélle sen pohjassa olevasta kytkimest, sitten: Yksi painallus — kdynnistys, 3
000 K, lammin valkoinen, Seuraavat painallukset — punainen, vihred, sininen viri, Viides painallus — sammutus, valaisin
menee valmiustilaan. Mikéli et aio kéyttdd valaisinta pitkdén aikaan, voit sammuttaa sen kokonaan valaisimen pohjassa
olevasta kytkimesta valttidksesi akulle aiheutuvia vahinkoja!

Sisalltdd LED valonléhteen

LED valonléhteiden elinidn loputtua valaisin pitédd vaihtaa.

Ald kaiytd puhdistuskemikaaleja tai hankausaineita valaisimen puhdistamiseen, ja varo ettei nestettd padstiisi sihkdisien
aineosien paille.

Pienid osia voi nielld, siksi laite ei sovi alle 3 vuotiaille lapsille!

Jatekasittely

Erillisen jétteenkerdyksen merkki tarkoittaa, ettd jite on kerdttivd erikseen, eikd sitd saa laittaa samaan astiaan
yhdyskuntajétteen kanssa. Kéytetty tuote saattaa vaarantaa ihmisen terveyden ja hengen seké saastuttaa ymparistod, koska
se saattaa sisaltdd vaarallisia aineita, seoksia tai komponentteja. Sité ei saa havittdd yhdyskuntajatteen mukana.

bzt

Alé heitd lamppua kotitalousjitteeseen.

Kysy paikalliselta jitelaitokselta tai jételautakunnalta, miten jdtteitd voi kisitelld luonnonystavéllisesti.
Tuotteemme joka tapauksessa vastaavat kyseessd olevia EU:n vaatimuksia. (EN 60598)

Maahantuoja: Rabalux Zrt. H-9027 Gy6r, Kortefa u. 5. Alkuperd: Kiina

- SVIESTUVO NAUDOJIMO IR EKSPLOATAVIMO INSTRUKCIJOS!

Norint uztikrinti sauguma, sumontuokite ir eksploatuokite Sviestuva pagal instrukcijas. I$saugokite Sias instrukcijas.
Perzitirekite produkto brézinius, produkto techniniy duomeny lentelg ir instrukcijas bei atsizvelkite j perspéjimus.
Nesiojamas $viestuvas.

Produktas tinkamas eksploatuoti tik patalpose.

Tai turi biiti i$ naujo jkraunama baterija. Baterijos tipas: Ni-Cd AA 600mAh

Lempos eksploatacijai naudojamos 2 1.5 V AA tipo baterijos

Naudokite tik gamintojo nustatytos talpos baterijas

Garantija neteikiama elektros lemputéms / §viesos vamzdeliams / baterijoms!

Tkraukite ap3vietimo jrangg pridedamu USB kabeliu. Kai jkraunama, prijunkite atitinkama kabelio gala prie jungties
lizdo 4.

Kaip i§jungti Sviestuva: jjunkite jj mygtuku, esanciu Sviestuvo apacioje, tada: 1-asis paspaudimas — jjungiama $iltai
balta 3000 K, Kiti paspaudimai — pakaitomis raudona, zalia, mélyna spalva 5-asis paspaudimas — i§jungiama, lemputé
pereina j budéjimo rezima. Jei ilga laika nenorésite naudoti $viesos, iSjunkite ja jungikliu, esanciu §viestuvo apacioje, kad
iSvengtumeéte baterijos pazeidimo!

I LED komplekta jeina

Kai LED $viesos $altinio tarnavimo laikas baigiasi, reikia pakeisti §viesos jrenginj.

Nevalykite §viestuvo plovikliais ar abrazyvinémis medziagomis ir venkite, kad vanduo nepatekty j elektrines dalis.
Nerekomenduojama vaikams iki 3 m. amziaus, nes mazos $viestuvo daleles galima lengvai praryti ir vaikas gali uzdusti.
Atlieky Salinimas

Atskiro atlieky surinkimo simbolis reiskia, kad produktas turi bati surenkamas atskirai, t. y. jo negalima iSmesti | ta
patj konteinerj akrtu su komunalinémis atlickomis. Panaudotame gaminyje gali buti pavojingy medziagy, misiniy ir
sudedamujy daliy, kurios gali uztersti aplinka ir dél to kelti pavojy zmoniy sveikatai ir gyvybei. Jo negalima iSmesti kaip
nertSiuoty komunaliniy atlieky.

bzt

Nesalinkite lempos su buitinémis atlickomis.

Kreipkités | bendruomenés ar savivaldybés institucijas, kad produktas bty Salinimas aplinkai saugiu budu.
Miisy produktai kiekvienu atveju atitinka Europos standarty reikalavimus (EN 60598)

Importuotojas: ,,Rabalux* Zrt. H-9027 Gy6r, Kortefa u. 5. Kilmés vieta: Kinija

- GAISMEKLU LIETOSANAS INSTRUKCIJA!

Drosibas apsverumu dé| gaismekla montaza un ekspluatacija ir javeic saskana ar instrukcijam. Saglabajiet So instrukciju.
Identificgjiet Zim&umus uz produkta, uz produkta datu plaksnites un instrukcijas, un nemiet véra bridinajumus.
Parvietojams gaismeklis
Produkts ir piem&rots lietoSanai tikai telpas.

Teklauta atkartoti uzladéjama baterija. Baterijas tips: Ni-Cd AA 600 mAh

Lampa darbojas ar divam 1,5 voltu AA tipa baterijam.

Lietojiet tikai baterijas, kuru jauda atbilst razotaja ieteikumiem.

Garantija neattiecas uz produkta komplektacija ieklautajam spuldzém/ elektronu lampam /baterijam!

Gaismekla ladésanai izmantojiet komplektacija ieklauto USB kabeli. Lai ladétu, attiecigo kabela galu ievietojiet pieslegvieta
A7

Ka izslégt gaismekli: Teslédziet gaismekli ar pogu, kas atrodas ta apaksa, péc tam: 1. pieskariens — iesledziet, silti balta 3000
K gaisma, Nakamie “pieskarieni” — ieslédziet parmainus sarkanas, zalas, zilas krasas gaismu 5. pieskariens — izsledziet,
gaisma parslédzas gaidstaves rezima. Ja nevélaties ilgstosi izmantot gaismu, izslédziet to ar slédzi, kas atrodas gaismekla
apaksa, lai nesabojatu bateriju!

LED ietverts

LED lampinu gaismas avota kalposana laika beigas gaismeklis ir janomaina.

Gaismekla tiriSanai neizmantojiet mazgasanas lidzeklus vai abrazivus materialus, un nelaujiet elektriskajam detalam nonakt
saskar€ ar Skidrumiem.

Nav ieteicams berniem, kas jaunaki par 3 gadiem, jo nelielas gaismekla detalas var viegli norit, un tas var izraisit nosmaksanu.
Atkritumu utilizacija

Dalito atkritumu savaksanas simbols nozimg, ka prece ir jasavac atseviski, t.i., to nevar ievietot viena konteinera ar sadzives

atkritumiem. [zmantotais produkts var saturét bistamas vielas, maisijumus un sastavdalas, kas var piesarnot vidi un lidz ar to
apdraudgt cilveku veselibu un dzivibu. To nevar izmest ka neskirotus sadzives atkritumus.

h ¢

—

Neizmetiet lampu majsaimniecibas atkritumos.

Vérsieties sava kopiena vai pilsétas parvaldg, lai uzzinatu par atbilstoSu, videi draudzigu atkritumu utilizaciju.
Miisu produkti atbilst katra gadijuma atbilstosajiem Eiropas standartiem (EN 60598)

Importétajs: Rabalux Zrt. H-9027 Gyor, Kortefa u. 5. Izcelsmes valsts: Kina

- MHCTPYKIU A 11O UCITIOJIL30OBAHMIO CBETUJIBHUKA U YXOAV 3A HUM!

B uHTepecax coOCTBEHHOW 6E30MACHOCTH NPOCHM YCTAHABIMBATh M IOJAKIIOYATH CBETHIBHUK B COOTBETCTBHH C
uHeTpykuueit. Coxpanute MHCTPYKUHIO. O3HAKOMBTECH CO CXeMaMH, MPUBEASHHBIMU HA CAMOM CBETHJIBHUKE, HA €ro
MHMOPMALOHHOM IUTKE M B HHCTPYKLMH IO UCTIOJIb30BaHUI0. [IPHMHTE K CBEICHHIO MPETYTPEK/IAIOMIIE HAIITHCH.
TlepeHOCHOI CBETUIIBHUK.

CBeTUIBHUK NPEIHA3HAYCH HCKITIOUHTEIBHO U HCTIONb30BAHMS B TIOMEIICHUSX.

B KOMILIEKT MOCTaBK! BXOJAUT aKKyMynaTopHas 6arapes. Tum akkymynsropa: Ni-Cd AA 600 MA-a

CaernibHHK paboTaeT Ha 2 Garapeiikax Tuma AA HampsbkeHneM 1,5 BoibTa

Hcnonb3yiite akKyMyJIATOp TOIBKO TOH MOLIHOCTH, KOTOPYIO MPEINUCHIBACT MPOH3BOAUTEND

TapaHTHst HE PacmpOCTpPaHSETCS Ha JAMIbl / KOMIAKTHBIC JIFOMHHECLECHTHBIE TPYOBI, MOCTaBISEMBIE BMECTE CO
CBETUJILHUKOM !

Jlns 3apsiiku cBeTWIBHHKA HCmonb3yiTe kabens USB, Bxomsumii B KomiuiekT moctaBku. Jlas Toro 4to0bl HayaTh
3apsuKaTh aKKyMYJISTOP, TIOJCOCANHATE COOTBETCTBYIOIINI Pa3bEM Kabels K THe3y “4”.

DKcIutyaraius CBeTHIbHUKA. UTOOBI BKIIOYUTH CBETHILHUK, HAKMUTE KHOIIKY, PACIIOIOKEHHYIO B €I0 HUKHEH yacTu.
Tocne storo: IlepBoe «naxarue» - BKiroueHue, Temnbii 6ensiit ceet 3000K. [locnenyromue «HaxaTHs» - 4eperoBaHHe
KPAcHOTO, 3€JICHOT0, CHHETO 1[BETOB. IIATOC «Ha)KaTHe» - BBIKIIOYCHHE, CBETUIBHUK TEPEXOMUT B PEKUM OKUIAHMS.
Ecanu cBeTHiibHUK He Oy/IeT MCIONb30BAThCs B TEYEHUE JUIMTEILHOIO IEPHO/ia BPEMEHH, OTKIIIOYUTE 110auy MUTaHHs ¢
MOMOIIBIO BBIKITIOUATEJISl, PACTIONOKEHHOTO B HIJKHEH YaCTH CBETHILHHIKA, BO H30€KaHUE MOBPEKACHUS aKKyMY/IATOPHOM
Garapen!

BruiroyaeT cBETOMO/IHBIH HCTOUHMK CBETA

ITo oxoHuaHNM cpoKa ciykObl CBETOIMONOB 3aMEHE MOIEIKUT BECh CBETHIILHHK.

JUnst YMCTKH CBETHIIBHHKA HE HCTIONB3YHTE MOIOIIHE HIIM aOpa3HBHbBIC CPEACTBA U HE JOMYCKANHTE MOMAJaHHs KUIKOCTH
Ha DIICKTPUYECKUE JIeTAIH.

Menkue 4acTH MOXKHO JIETKO TPOINOTUTH, TIOYTOMY JAEPXKHTE MX B MECTE, HEJOCTYIHOM JUIf JAeTell He AOCTHIIIHX
3-neTHero Bospacra!

‘VHHUTOKEHHE OTXOJI0B

CuMBOI paszenbHOro cO0pa OTXOI0B 03HAYAET, YTO U3/IENTHE HEOOXOAMMO Y THIN3HPOBATH OTAENIBHO, T. €. €0 3aNpeIaeTcs
TIOMEIaTh B OJMH KOHTEiHep ¢ ObITOBBIMU oTX0faMu. OTpaboTaBilee H3eIHe MOXKET COepPIKaTh OMACHBIC BELIECTBA,
CMECH U KOMIIOHEHTBI, KOTOPBIE MOTYT 3arPA3HATH OKPYKAIONIYIO CPELY U B CBA3HU C 3TUM IPE/ICTABIATH YIPO3Y 30POBBIO
W JKU3HH YetoBeKa. M3jenue 3anpenaercs yTHIM3HPOBATh KAK HECOPTHPYEMbIe ObITOBBIC OTXOJbI.

hi ¢
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He BBIKP[L[BIBaﬁTe JIaMITy BMECTE C OBITOBBIMH OTXOOaMH.

V3naiite y MECTHO OpraHu3aIiy, 3aHAMAIONIEHCs BBIBO30M OTXOJIOB, KAK MOKHO yTHIM3UPOBATH TAKHE OTXO/IB.
Hamra npozyKipst Bo Beex Clydasix COOTBETCTBYET TPeOOBAHUSIM €BPOIEHCKUX HOPMATUBHBIX 10KyMeHTOB. (EN 60598)
Wmmoprep: «Pabdamroxe 3pt», Képreda y. 5, Ibép, 9027, Benrpus. Crpana nponssoactsa: Kuraii.

- VIIATCTBO 3A YIIOTPEBA 3A UHCTAJIALITUJA HA CBETUJIKA!

Oy Ge306e1HOCHH NPHYMHH, BrPajieTe ja M KOPUCTETE ja CBETHIKATA CIIOPE] YIATCTBOTO 3a ynorpeda. CodyBajTe To 0Ba
ynarcTBo. Pasriesajre ru HpTEKUTE HA MPOU3BOJIOT, ACKIIApalfjaTa Ha IPOM3BOAOT M YIIATCTBOTO M 3€METE I'Ml HPEIBU
TEKCTOBHTE 3a TPEyTPE/yBarbe.

TIpeHocHa cBeTHIKa

[Ipou3BOIOT & HAMEHET 32 BHATPEIIHA yoTpeoa.

TTakyBameTo conprku 6arepuja Ha mosiHeme. Turn Ha Oatepujara: Ni-Cd AA 600mAh

Caeruikara paboTu co e 6arepuu o T AA oz 1,5 Bonti

Kopucrere Garepun co KarmauTeT OApeIeH O IPOU3BEIUTENIOT

Hewma rapannmja 3a cHjaIiiuTe/CBETICUKUTE IIEBKH/OaTepHjaTa KOUIITO 10alaaT co MPOH3BOIOT!

Kopucrere ro manennor USB kalen 3a monHeme Ha cBeTWIKata. IIpy mojHEHe, IOBP3ETE IO COOIBETHHOT KPaj O
KabeIoT CO MPUKIYHYOKOT 3a Bpcka “4”.

Kako 11a ja uckiyunTe cBeTHIKaTa: BKIrydere ja co KOIm4eTo Koe ce Haora Ha IHOTO Ha CBETHIIKATA, [10T0A: 1, IpuTHCKambe
- BKIy4yBame, Tomia, 6ena 6oja 3000K, Cuexnu “npurHcKama” - HAU3MEHHYHHM LPBCHH, 3€JICHH, CHHH OOU 5-TO
LIIPUTUCKAE™ - UCKIydyBambe, CBETIOTO € BO PEKHUM Ha MOATOTBEHOCT. AKO HE Cakare [a ja KOPUCTUTE CBETHIIKATA
TOJIONITO BPEME, MCKIIydYeTe IO MPEKHHYBAYOT CMECTCH Ha JHOTO Ha CBETHJIKATA, 3a Ja M30CTHETE OMITCTYBARmC HA
Garepujara!

BO IMMAKYBAKETO UMA U CBETJIEYKA Auoaa

Modxke 11 ja 3aMEHUTE apMaTypara 3a CBETHIIKA Ha KPajoT Ha XKUBOTHHOT Bek Ha LED cBeTmikara.

He umcrere ja cBeTWiKara CO JCTEPreHTH MM abpa3sUBHU Marepujaid U W30CrHyBajTe KOHTAKT HA TEYHOCTH CO
CIEKTPUYHUTE JICTIOBU.

He ce npenopavysa 3a fera oy 3 ronuHu, OuejKn MaTiTe IEN0BH Ha CBETHIIKATA MOXKE JIECHO JIa CE IIPOTONITaaT H MOXe
J1a J10j /1€ 10 3a/1yIiIyBatbe.

(DpﬂaH:C Ha oTInaaoT

CnmO0710T 32 OJIENTHO COOMpamse OTNAJ 3HAYM JeKa IPOU3BOJOT MOpa Ja e COOMpa OIENHO, OTHOCHO He MOXKE Jia ce
CTaBH BO MCT CaJi CO KOMYHAIIHMOT OTIAj. YNOTPEOSHHOT NPOM3BOI MOXKE J[d COJAPXKH ONACHH MATEPUH, MEIIABUHHU U
KOMITOHCHTH KO MOXKaT J:[Eljﬁ 3arajar JKUBOTHATA CPEANHA U CIEICTBEHO /1a I'0 3arposar SHpaBjCTO W JKHUBOTOT HA HyfeTO.
He MosKe 1a ce OTCTpaHyBa Kako HECOPTHPAH KOMYHAJICH OTIAJ.

had

—
He ¢pnajre ja cBernikara co KyKHHOT OTIA.

Koncynrupajte ce co 3a¢AHMIATAa WIH TPaJCKATa ONIITHHA BO BPCKA CO COOABETHO CKONOLIKO MECTO 3a (prame Ha
OTMAJIOT.

Harmte npousBou ce BO CONIACHOCT CO cooaBeTHUTE eBporicky crannapau (EN 60598)

Yeosuuk: PaGanyke JJ0O. H-9027 I'ep, Kopreda 6p. 5. Mecro na notexio: Kuna

- UDHEZIME PERDORIMI DHE FUNKSIONIMI PER PAJISJEN NDRICUESE.

Pér siguriné tuaj, montojeni dhe vendoseni pajisjen ndriguese né puné duke u bazuar tek udhézimet. Identifikoni skicat né
produkt, né etiketén e té dhénave t&é produktit dhe né udhézimet dhe merrni né konsideraté tekstet paralajméruese.

Pajisje ndriguese e levizshme

Produkti éshté i pérshtatshém vetém pér pérdorim t& brendshém.

Ajo pérfshin njé bateri t€ rikarikueshme. Lloji i baterisé: Ni-Cd AA 600mAh

Llamba funksionon me 2 copé bateri 1.5Volt té llojit AA

Pérdorni vetém bateri me kapacitetin qé kérkohet nga prodhuesi

Nuk ka garanci pér pocat/tubat e drités/bateriné qé ofrohen me kété produkt!

Pérdorni kabllon e bashkélidhur pér t€ karikuar ndriguesin. Gjaté karikimit, futni né prizé skajin pérkatés t€ kabllos né prizén
e lidhjes “4”.

Si ta fikni llambén: Ndizeni me butonin qé ndodhet ne fund té llambés, pastaj: 1st “Goditja” e 1-ré — ndizet, ngrohje e bardhé
3000K, “Goditjet” e tjera — ndérrimi i ngjyrave t€ kuge, t& gjelbér, & kaltér “Goditja” e 5-t&€ — fiket, drita bie né modalitetin
¢ gatishmérisé. Nése nuk déshironi ta pérdorni dritén pér njé kohé té gjaté, fikeni me ndérprerésin qé ndodhet né fund té
llambés, né ményré qé ta parandaloni démtimin e baterisé!

pérfshihet LED

Né fund té jetés sé pérdorimit t& burimit t& drités LED, ndriguesi duhet t& zévendésohet.

Mos e pastroni pajisjen ndriguese me detergjenté apo materiale gérryese dhe shmangni kontaktin e 1éngjeve me pjesét
elektrike.

Nuk rekomandohet pér fémijét nén 3 vjeg, sepse pjesét ¢ vogla té pajisjes ndriguese mund té gélltiten lehté dhe mund t&
shkaktojné mbytje.

Hedhja e mbetjeve

Simboli pér hedhjen e mbeturinave ndaras do té thoté se produkti duhet t& hidhet vegmas, pra nuk mund t& hidhet né t€ nj&jtin
kontejner me mbeturinat komunale. Produkti i pérdorur mund té pérmbajé substanca, pérzierje dhe pérbérés té rrezikshém qé
mund t€ ndotin ambientin dhe si pasojé & rrezikojné shéndetin dhe jetén e njeriut. Nuk mund t€ hidhet si mbeturina komunale
€ paklasifikuara.

B

Mos ¢ hidhni llambén me mbeturinat shtépiake.

Pyesni komunitetin ose bashkiné pér hedhje t€ pérshtatshme né mbrojtje t&€ mjedisit.
Produktet tona jané né pérputhje me standardet europiane relative né ¢do rast (EN 60598)
Importuesi: Rabalux Zrt. H-9027 Gy6r, Kortefa u. 5. Vendi i origjinés: Kina

- IHCTPYKIBII ITA DKCITJIYATALBIIL JIJISI CBAIIJIBHI!

Jlns Bauaii Gscnexi 3MaHLIpyiile CBALIIBHIO 1 YBAA3ILE sie ¥ JA3esIHHE 3 JaaMoraii raThIX iHCTPYKLBIA. 3aXaBaiflie raThis
iHCTpYKI[bli. 3HAlA3ie MATIOHKI Ha MpaayKle, Ha NAlMapTHail TabIiulbl IpagyKTy i ¥ iHCTPYKIBIX, 1 aj3HadIe JUIs
csi6e manepauKaabHbIs TOKCTEL.

[lepanocHas CBALIIBHA.

I'9TBI IPaLyKT MOKHA BBIKAPBICTOYBALb TOJIBKI § MaMSIIKaHHi.

TIpsiknanaerya 6arapas, mro nepasapampksaeiiua. Toin 6arapsi: Ni-Cd AA 600mAh

Jlamna npaigye ag 2 6arapaii 1,5 B Teimy AA

BhikapbIcTOYBaIb TONBKI GaTapai 3 EmicTaciiio, SKyko narpadye BHITBOPLA

Ha nammauki HamanbBaHHS/IOMIHICIPHTHBIA JIAMIIbY/6aTapsi, INTO HpPBIKIAJAIONNA Ja MpajgyKTy, TapaHThld He
pacmaycroukpaenia!

Jlns 3apajiki cBAINBHI KapeicTaiinecs kabenem USB, ski inse ¥ xammuexite. Ilaguac 3apanki ycraynsiine annaBeHsl
KaHell KaOeltio ¥ pasibiM «4».

BeikmiousHHe CBALINBHI: BBIKITIOUbIIE KHOIKY Y HIKHSH 4acTIbl CBALIIBHI, 3aTBIM: | IITYpIIOK — YKIIOYHHE, Oerae
cBATIO TOMmeparypail 300K; HacTymHEIS mTYpIIKi — IayaproBae MepakIiOYdHHE KONEPAy: YBIPBOHBI, 3ANEHEI, CiHi; 5
IITYPIIOK — BBIKIIOYSHHE, TIEPAX0]l CBALLIbHI ¥ P3KbIM YakaHHs. Kami Bbl He IIaHyele JOYra KapbiCTalll[d CBATIOM,
BBIKJTIOUBILE CBSLUIBHIO 3 JanaMorail BHIKJIIOYATIbHIKA ¥ HDKHSH 4acTLbl CBALLUIbHI, Kab MpagyXimilb MalIKoIKaHHE
aKyMmysTapa.

CaeTIabIén NpbIKIaaena
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TTacnst 3akaHYSHHSA TAPMiHA CITYXKOBI CBATIONBIEAHAN KPBIHILIBI HEabX0/IHA 3aMAHIIb CBSLLIBHIO.

He aupimvaiine CcBALIIBHIO 3 Janmamoraid YbICHAYbIX CPOAKAY 1 abpa3iyHbIX MaTIpbisIay 1 mas0sraiilie KaHTAKTy
DIEKTPBIYHBIX KaMHaHCHTay 3 Ba):[KaCLlﬂMi.

He pakamen/iaBana juis a3suei 1a 3 rox, 60 HEBSUIIKis 4aCTKI CBALIbHI MOXKHA JIErKa MParIbIHYIb i 33/IbIXHYIILA.
Vrbuti3ansis

3HaK pasj3enbHara 300py ajxojay azHavae, ITO MPAIYKT TpIOa 30ipalb ac0OHa, I.3H. IITO STO HENbra 3MSIIYalb y a/3iH
KaHT3iHep 3 Tapanckimi axxonami. IIpaayKT, siki BBIKapbICTOYBAEIIA, MOKA YTPBIMIIiBAL HEOACTICYHBIS PIUYBIBBI, CyMeCi
i KAMITAaHEHTBHI, SIKist MOTY1[b 3a0py/KBALIb HABAKOJILHAE ACAPO3E 1, a/MABE/IHA, TTArpakallb 31apoyIo 1 XKbILILIO YaTaBeKa.
SIro Henmbra S"TbUIiZaBaL{B SIK HECapTaBaHbISA ]"apa}:[CKiﬂ a/IXO/bl.

)¢

—
He Bbikizaiitie Mty pasam 3 ObITaBbIMi aX0AaMi.

3BspHilecs /1a MACLOBBIX Yi1a/1 11a iHdapmaiibiio ab HalexKHaH yThuTI3a1bl a1xo1ay Oe3 KOkl HABAKOIBHAMY aCsPOUI3IO.
Hamas npajyKupls ajinaBsijiae narpI0oHbIM eypaneiickiM cTaHiapram y KoxHsIM Bbimanky (EN 60598)

Imnapuép: Rabalux Zrt. H-9027 Gy6r, Kortefa u. 5. Mecua maxompkamms: Kirait

- BRUG OG BETJENINGSINSTRUKTIONER FOR LYSARMATUR!

For din sikkerhed, skal du montere og sette lysarmaturet i drift, baseret pa instruktionerne. Opbevar disse instruktioner.
Identificer tegningerne pa produktet, pa produktets typeskilt, og i instruktionerne og tag hajde for advarselsteksterne.
Beerbart lysarmatur.

Produktet egner sig kun til indenders brug.

Den inkluderer et genopladeligt batteri. Batteritype: Ni-Cd AA 600mAh

Lampen fungerer med 2 stk. 1,5Volt batteri af type AA

Der mé kun bruges batterier med en kapacitet der kraeves af producenten

Der er ingen garanti for de parer/lysstofror/batterier der folger med produktet!

Brug det medfelgende USB-kabel til opladning af belysningsarmaturet. Ved opladning, set den rigtige ende af kablet i
forbindelsesstik “4”.

Sadan slukker du for lysarmaturet: Teend for lysarmaturet pa knappen der er placeret i bunden pa armaturet, derefter: 1.
“tryk” - teend, varm hvid 3000K, Neaste “tryk™ - skiftevis rode, gronne, bl farver 5. “tryk” - sluk, lyset gar i standbytilstand.
Hvis du ikke vil bruge lyset i lang tid, skal du slukke for lysarmaturet pa kontakten der er placeret i bunden pé lysarmaturet
for at undga at batteriet bliver edelagt!

LED inkluderet

Ved slutningen af lysdiodens levetid, skal lysarmaturet udskiftes .

Lysarmaturet ma ikke rengeres med rengeringsmidler eller slibematerialer, og undga kontakt med vasker eller elektriske
dele.

Anbefales ikke til bern under 3 dr, da de sma dele af lysarmaturet er nemme at sluge og kan forarsage kvaelning.
Bortskaffelse af affald

Symbolet for separat affaldsindsamling betyder, at produktet skal athentes separat, det vil sige, at det ikke kan leegges i
samme beholder med kommunalt affald. Det anvendte produkt kan indeholde farlige stoffer, blandinger og komponenter,
der kan forurene miljoet og som falge heraf, bringe menneskers sundhed og liv i fare. Det kan ikke bortskaffes som usorteret
husholdningsaffald.

)¢

Lampen ma ikke smides i husholdningsaffaldet.

Kontakt din kommune eller bydistrikt for hensigtsmessigt bortskaffelse af miljovenligt affald.

Vores produkter er i overensstemmelse med de relative europeeiske standarder i hvert enkelt tilfeelde (EN 60598)
Importer: Rabalux Zrt. H-9027 Gy6r, Kértefa u. 5. Oprindelsessted: Kina

- OAHI'IEX XPHXHX KAI XEIPIEMOY I'lA ®QTIZTIKO!

T ™V aopdreld cag, Tomobemote Kot 0ote oe Aettovpyio T0 OTIOTIKO pe Paon Tig 0dnyieg. PVAGETE aVTEG TIg
odnyiec. TovTOTOWGTE TO GYESIOYPULLLOTO GTO TPOIOV, GTNY TVOKIS0 TEXVIKOY YOUPOKTNPIOTIKOV KoL 0TI 03NYieg Kot
AaPete VIOYN TOL TPOESOTOMTIKE KEILLEVOL.

DopnTd POTIOTIKO.

To mpoiov eivar KatdAAnko HOVO yioL xp1on 6€ EGOTEPIKO YDPO.

Toumephopfavetol po exavapoptilopevn pratapio. Tomog pratapiog: Ni-Cd AA 600mAh

H Aapma Aertovpyei pe 2 pratapieg 1,5V AA

Xpnotponoteite LOVO PTOTAPIES e T YOPNTIKOTNTO TOV TPOBAETEL O KATACKEVAUGTNG

Ot hapmtipeg / Aoyvieg @Oopiopod / pratapieg Tov mapéyoval He To Tpoiov dev koddmrovtat omd eyyomon!
Xpnotponomote to mapeydpevo kadmdto USB yia ) edption tov potiotikod. Kotd m eoption cuvdéste 0 KatdAnio
GKpo Tov Kahmdiov oty vILodoyN cOVEESNG “4”.

Tdg avapPer kot offvet 10 poTIoTIKO: AvaPet pe T0 Kovuni To omoio Ppicketar 610 KAT® HEPOG TOV QOTIGTIKOV: 1o
“mampe” — avafet, 0 poTopog eival Oeppog Aevkog 3000K, Endpeva “matipata’” — 0 goTIoHog aAAGLEL xpOHATA, GUYK.
KOKKWVO, TPAovVo, P 50 “mdnpe’ — oPnveL, 10 pOTIOTIKO praivel og kotdotaon avapovig (standby). Edv to potiotikd
dev mpoKetal vor ypnoipomom el yio peydAo xpovikd SteTNpe, GUVIGTOVUE VO GRNGTEL TANPWOG YPNGLOTOIOVTOG TO
SLOKOTTAKL 6TO KAT® HEPOG TOV POTIGTIKO, ETGL OGTE VO amopevydel aypeiaotn pHopd g pmatapiog!

To LED cvunepihapfaverat

210 t€h0g TG dtdpketag Long g Ayviag LED 1o pwtiotikd ypedletot avitkatdotaon.

Mnv kaBopilete TO QOTIOTIKO e NMOPPLTAVTIKA KoL VAIKA TPIWYIHLATOG KA ATOPEVYETE TNV ETAPY VYPOV LE TO NAEKTPIKE
uepn.

Agev cuvieTaTot Yo Totdtd KGtm Tmv 3 €10V, ETEN To tkpd eEXPTHHOTO LTOpoLY EDKOAX Vo KOTOT0HOVV TPOKUAMYTOG
aceuéio.

AdBeon amoppipdtev

To cVupolo yio T YWPLGTH GLAAOYN OTOPPULUATOV GIUAIVEL OTL TO TPOTOV TPEMEL VO. GLAREYETAL YWPLOTH, INAOY O
umopet var tomobetnOet oToV 1810 KAJO e Tar OUKLOKE - INHOTIKG amoppippata. To xpnoIHonoovevo Tpoidy eviéyetat
Vo TEPLEYEL EMKIVOVVES OVGIEC, METYHOTO KO GLGTATIKA TTOL EVOEYETAL VAL LOADVOLV TO TTEPBAAAOV Kot KOTG GUVETELD. Vo
0écovv e kivduvo v avBpamvn vyeio kot {on. Aev pmopei var amopproBel mg P dtaywpiopéve SNUOTIKG amoppippote.

i
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Mnyv TETATE TO POTIOTIKO GTO. OKLOKEL OTOPPTILLULATOL.

Potiote tov 81po 1 v KowdmTé 60g Y10 Tov EIMKO 670 TEPBEALOY TpOTO d1dBEoNG TOV ATOPPIUUATOV.
To TpoidvTa pog TANPOVV TIG GYETIKEG EVPOTATKEG TPOdLAYPUPES GE KAbE TepinTwon).

Ewayoyéog: Rabalux Zrt. H-9027 Gyér, Kortefa u. 5. ToroOeoia [Tpoéhevong: Kiva
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A[®) -BRUKSANVISNING FOR LYSARMATUR!

For din egen sikkerhet, monter og sett lysarmaturen i drift basert pa instruksjonene. Bevar disse instruksjonene. Identifiser
tegningene pa produktet, pd produktdataskiltet og i bruksanvisningen, og ta advarselstekstene i betraktning.

Berbart lysarmatur.

Produktet er kun egnet for innvendig bruk.

Den inneholder et oppladbart batteri. Batteritype: Ni-Cd AA 600mAh

Lampen opererer med to stk. 1,5 volt, batteritype AA

Bruk bare batterier som har den kapasiteten som kreves av produsenten

Parene/lysstoffrorene/batteriet som leveres med produktet dekkes ikke av garantien!

Bruk den vedlagte USB - kabelen for opplading av lysarmaturen. Nér du lader, koble den riktige enden av kabel inn i
kontakten “4”.

Slik slar du av armaturen: Sla den pa med knappen i bunnen av armaturen, og deretter: 1. “slag” - sla pa, varm hvit 3000K,

Manual 825_01.indd 2

Neste “slagene” - vekslende rode, gronne, blé farger 5. “slag” - slé av, lyset gér i ventemodus. Hvis du ikke ensker a bruke
lyset pa lenge, mé du sla det av med bryteren i bunnen av armaturen for & unnga skade pa batteriet!

LED inkludert

Pé slutten av levetiden til LED lyskilde ma byttes lysarmaturen.

Ikke rengjor lysarmaturen med vaskemidler eller skuremidler, og unnga kontakt mellom vasker og elektriske deler.

Tkke anbefalt for barn under tre ér, da de sma delene til lysarmaturen lett kan svelges og forarsake kvelning.
Avfallshandtering

Symbolet for adskilt avfallsinnsamling betyr at produktet md samles inn separat, det kan for eksempel ikke plasseres
i samme beholder som husholdningsavfall. Det brukte produktet kan inneholde farlige substanser, blandinger og
komponenter som kan forurense miljoet og dermed utsette menneskelig helse og liv for fare. Det kan ikke avhendes som
usortert husholdningsavfall.

i

L

Ikke kast lampen i husholdningsavfallet.

Henvend deg til borettslaget eller kommunen angaende hensiktsmessige miljovennlig avfallshandtering.
Vare produkter er i samsvar med de relative europeiske standardene i hvert tilfelle (EN 60598)
Importer: Rabalux Zrt. H-9027 Gyér, Kortefa u. 5. Opprinnelsessted: Kina

-ISTRUZIONI DI UTILIZZO E FUNZIONAMENTO PER APPARECCHI DI ILLUMINAZIONE!

Per la vostra sicurezza, montare e utilizzare 1’apparecchio seguendo le istruzioni. Conservare le presenti istruzioni.
Identificare i simboli presenti sul prodotto, sulla sua targhetta e nelle istruzioni e rispettare le avvertenze.

Apparecchio di illuminazione portatile.

11 prodotto ¢ adatto solamente all’uso interno.

Include una batteria ricaricabile. Tipo batteria: Ni-Cd AA 600mAh

La lampada funziona con 2 batterie AA 1,5V

Utilizzare solo batterie della capacita indicata dal fabbricante

Le lampadine/i tubi luminosi/le batterie fornite con il prodotto non sono coperte da alcuna garanzia!

Usare il cavo USB in dotazione per caricare I’apparecchio per illuminazione. Durante la carica, lasciare inserita I’estremita
del cavo corretta nella presa per il collegamento “4”.

“Come spegnere 1’apparecchio: Accendere ’apparecchio con il pulsante posto nella parte inferiore dell’apparecchio,
quindi: 1° “colpo” - accensione, bianco caldo 3000K, I prossimi “colpi” - alternando i colori rosso, verde e blu. 5°
“’colpi™ - spegnimento, la luce passa alla modalita standby. Se non si desidera utilizzare la luce per un lungo periodo
di tempo, spegnerla con I’interruttore posto nella parte inferiore dell’apparecchio per evitare di danneggiare la batteria!
LED incluso

Al termine della vita utile della sorgente luminosa a LED, sostituire I’apparecchio di illuminazione.

Non pulire "apparecchio di illuminazione con detergenti o materiali abrasivi ed evitare di porre i componenti elettrici a
contatto con liquidi.

Non raccomandato per bambini di eta inferiore ai 3 anni: i piccoli componenti dell’apparecchio di illuminazione possono
essere facilmente ingeriti e provocare il soffocamento.

Smaltimento dei rifiuti

11 simbolo della raccolta differenziata significa che il prodotto deve essere raccolto separatamente, cio¢ non puo essere
messo nello stesso contenitore dei rifiuti urbani. Il prodotto utilizzato puo contenere sostanze, miscele e componenti
pericolosi che possono inquinare 1’ambiente e quindi mettere in pericolo la salute e la vita delle persone. Non puo essere
smaltito come rifiuto urbano indifferenziato.

hi ¢

—
Non smaltire la lampada nei rifiuti domestici

Chiedere alla comunita o alla Municipalita informazioni sulle procedure appropriate per uno smaltimento ecologico.
Tutti i nostri prodotti sono conformi alla relativa norma europea (EN 60598)

Importatore: Rabalux Zrt. H-9027 Gy¢r, Kortefa u. 5. Luogo di origine: Cina
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M4 - ANVANDNING OCH BRUKSANVISNINGAR FOR ARMATUREN!

For din egen sidkerhet, montera och anvéind armaturen med hjélp av instruktionerna. Bevara dessa instruktioner. Identifiera
ritningarna pa produkten, pé etiketten pa produkten och i bruksanvisningen och ta varningstexterna i beaktande.
Birbar armatur.
Produkten ér endast avsedd for inomhusanvindning.
Den innehéller ett laddningsbart batteri. Batterityp: Ni-Cd AA 600mAh
Lampan drivs med 2 st 1.5Volt AA-batterier
Anvind endast batterier med den kapacitet som krdvs av tillverkaren
Ingen garanti ticker glodlampor/lysrér/batteri som medfoljer produkten
For laddning av armaturen anvénda bifogad USB kabeln. Vid laddningen sitta in riktig dnda av kabeln till infattningen “4”
Hur man stinger av armaturen: Sla pa den med knappen i botten av armaturen, sedan:1: a “ klick * - sla pa, varm vit
3000K,Nasta “ klick “ - alternerande roda, grona, bla farger5: e “ klick “ - sting av, lampan gar i véantelage. Om du inte
vill anvénda ljuset under en ldngre tid, sting av det med strombrytaren placerad i armaturens botten for att undvika skador
pa batteriet!
LED ingar
I slutet av livstid av LED ljuskéllorna méste utbytas lampan.
Rengdr inte armaturen med rengdringsmedel eller slipande material och undvika kontakt med vétskor med elektriska delar.
Rekommenderas inte for barn under 3 ér eftersom de mindre delar av armaturen dr ldtta att sviljas och kan orsaka kvévning.
Avfallshantering

Symbolen for separat avfallsinsamling betyder att produkten ska samlas in separat, det innebir att den kan inte placeras
i samma avfallsbehallare som hushallsavfall. Den forbrukade produkten kan innehélla farliga @mnen, blandningar och
komponenter som kan fororena miljon och dédrmed dventyra méanniskors hdlsa och liv. Den kan inte bortskaffas som
osorterat hushallsavfall.

hi ¢

Avyttra inte lampan med hushéllsavfall.

Fraga i din kommun var det &r bést att avyttra miljovénligt avfall.

Vara produkter uppfyller for varje fall relevanta EU-standarder (EN 60598)
Importér: Rabalux Zrt. H-9027 Gyér, Kortefa u. 5. Ursprungsland: Kina

- LAMBA ICIN KULLANIM VE CALISTIRMA TALIMATLARI!

Giivenliginiz igin, lambayn talimatlara uygun olarak monte edin ve galistirin. Bu talimatlar1 saklayin. Uriiniin, {iriiniin bilgi
levhasinin ve talimatlarin iizerindeki ¢izimleri tanimlayin ve uyar yazilarini dikkate alin.

Portatif lamba armatiirii

Uriin, sadece bina i¢i kullanima uygundur.

Yeniden sarj edilebilen bir pil igermektedir. Pil tipi: Ni-Cd AA 600mAh

Lamba, 2 adet 1,5 Volt’luk AA tipi pil ile ¢aligmaktadir.

Sadece imalatgi tarafindan istenen kapasitede pil kullaniniz.

Uriinle birlikte verilen ampuller/isik tiipleri/pil garanti kapsaminda degildir.

Lambay1 sarj etmek i¢in birlikte verilen USB kablosunu kullanin. Sarj ederken, kablonun uygun ucunu “4” baglanti prizine
takin.

Armatiir nasil kapatilir: Armatiirtin alt kisminda bulunan tus ile armatiirii agik konuma getirin, sonra: 1. “dokunus” — agik,
sicak beyaz 3000K, Sonraki “dokunuslar” — kirmizi, yesil, mavi arasi gegisler 5. “dokunus” — kapali, lamba bekleme moduna
geger. Lambay1 uzun siire boyunca kullanmayacaksaniz, armatiiriin alt kisminda bulunan tus ile armatiirii kapali konuma
getirerek bataryanin zarar gérmesini 6nleyebilirsiniz!

LED dahil

LED 151k kaynagmin 6mriiniin sonunda, 151k armatiirii yenisiyle degistirilmelidir.

Sivilarin elektrikli pargalara temasini onlemek igin, lambay1 deterjanlarla ya da asgindirict maddelerle temizlemeyin.

3 yasn altindaki ¢ocuklar igin tavsiye edilmez, ¢linkii lambanin kiigiik pargalar kolaylikla yutulabilir ve bogulmaya sebep
olabilir.

Atik bertarafi

Ayn atik toplama sembolii, tirliniin ayri olarak toplanmast gerektigi anlamina gelir, yani belediye atiklari ile aymi ¢dp
kutusuna koyulamaz. Kullanilan iiriin, gevreyi kirletebilecek, dolayisiyla da insan sagligini ve hayatini tehlikeye atabilecek
tehlikeli maddeler, karisimlar ve bilesenler igerebilir. Ayristirilmamis belediye atig1 olarak atilamaz.

¢

Lambay1 evsel atiklarla birlikte atmayin.

Uygun bir gevre dostu atik bertarafi igin yore halkina ya da belediyeye sorun.
Uriinlerimiz, her durumda ilgili Avrupa standartlarina uymaktadir (EN 60598).
ithalatg1: Rabalux Zrt. H-9027 Gyér, Kértefa u. 5. Mense Ulke: Cin

- GIRAGIN ISTIFADOSI VO ONA QULLUQ UZRO TOLIMAT!

Oz soxsi tohlitkasziliyiniz iigiin sizdon ¢irag1 tolimata uygun olaraq qurasdirmaq vo qosmaq xahis olunur. Tolimati
saxlayn. Ciragin iizorinda, onun texniki melumatlar cadvelinds va istifadagi tolimatinda gostorilmis cizgilor ilo tanis olun.
Xabordaredici motnlori nozora almn.

Dasinan ¢iraq

Ciraq sirf otaqlarda istifado {igiin nozordo tutulub.

Tachiz olunan dosto akkumulyator batareyasi daxildir. akkumulyatorun névii: Ni-Cd AA 600 MA-s

Ciraq 1.5 volt garginlikli AA tipli 2 batareya ila islayir

Yalniz istehsalginin tovsiya etdiyi glicdo akkumulyatordan istifado edin

Zoamanat ¢iraq ilo bir yerds tochiz olunan lampa / kompakt liiminisent borulara samil olunmur!

Ciragy yiiklomak tigiin olava olunmug USB naqilinden istifads edin. Yiikloyarkan, nagilin diizgiin olan miivafiq torafini “4”
qosulma patronuna taxin.

Ciragr sondiirmok qaydasi: Ciragr altinda yerloson diiymo ilo yandirmn, sonra: 1-ci “vurus” — yanur, isti ag 3000K, Novbati
“vuruglar” — qirmizi, yasil, mavi ranglora dayisir 5-ci “toxunus” — soniir, isiq gozloma rejiming kegir. Isig1 uzun miiddat
istifade etmok istomirsinizso batareyani zodolomomak tigiin ¢iragr altindaki diiyma ilo sondiiriin!

Isiqdiodu daxildir

LED is1q manbayinin istismar miiddatinin sonunda ¢iraq doyisdirilmalidir.

Cirag1 yuyucu va cilalayict maddolorlo tomizlomayin va elektrik hissalorin iizorina mayenin daxil olmasina yol vermayin.
Kigik hissolorin asanligla udulmasi va insanin bogulmasina sabab ola bilmasi tigiin 3 yasina ¢atmayan usaqlar torafindon
istifada tigiin tovsiys edilmir.

Tullantilarin mohvi

Tullantilarin ayrica yigilmast simvolu o demokdir ki, mohsul ayrica yigilmalidir, yoni moigot tullantilart ilo eyni gaba

®
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yerlogdirilo bilmoz. stifads olunan mohsulun tarkibinda atraf miihiti girklondiro va naticads insan saglamhgma va hayatina
tohliike yarada bilon tohliikeli maddaler, qarisiglar vo komponentlar ola biler. Onu ¢esidlonmemis moisot tullantilart kimi
atmaq olmaz.

hi¢

—
Lampani1 moisat tullantilart ilo bir yerds tullamaymn

Bu ciir tullantilarin ekologiyaya zarer vurmadan utilizasiyasi barads icmanizdan va ya rayonunuzdan dyranin.
Bizim mohsulumuz biitiin hallarda avropa standartlarinin taloblarina cavab verir (EN 60598)

Idxalg1: Rabalux Zrt. H-9027 Gyér, Kortefa u. 5. Monso 6lkasi: Cin

-UPUTSTVA ZA KORISTENJE I RUKOVANJE RASVJETNIM TIJELOM!

Zbog vaSe sigurnosti, rasvjetno tijelo postavite i stavite u rad na osnovu ovih uputstava. Sacuvajte ova uputstva.
Identificirajte Seme na proizvodu, na plocici proizvoda s podacima i u uputstvima i pridrzavajte se napisanih upozorenja.
Prenosivo rasvjetno tijelo.

Proizvod je prikladan jedino za upotrebu u zatvorenom prostoru.

Sadrzi punjivu bateriju. Vrsta baterije: Ni-Cd AA 600 mAh

Lampa se napaja sa 2 AA baterije od 1,5 volt

Koristite samo baterije kapaciteta po specifikacijama proizvodaca

Nikakva garancija ne pokriva sijalice/svijetlece cijevi/baterije prilozene uz proizvod!

Za punjenje rasvjetnog tijela koristite prilozeni USB kabl. Prilikom punjenja, uvucite odgovarajuci kraj kabla u uti¢nicu
“4”.

Kako da iskljucite izvor svetlosti: Ukljucite ga pomocu dugmeta smestenog na dnu rasvetnog tela, a posle toga: Prvi
“dodir” — ukljucivanje, topla bela 3000K, Slede¢i “dodiri” — naizmence crvena, zelena, plava boja Peti “dodir” —
iskljucivanje, svetlo ide u nacin pripreme. Ako svetlo necete koristiti dugo vremena, iskljucite ga na prekidacu smestenom
na dnu rasvetnog tela da biste izbegli ostecenje baterije!

Prilozen LED

Na kraju radnog vijeka LED svjetla neophodno je zamijeniti rasvjetno tijelo.

Nemojte Cistiti rasvjetno tijelo deterdzentima ili abrazivnim materijalima, i izbjegavajte kontakt tekucine s elektricnim
dijelovima.

Nije preporucljivo za djecu mladu od 3 godine jer se sitni dijelovi rasvjetnog tijela mogu lako progutati, §to moze
prouzrociti gusenje.

Odlaganje na otpad

Simbol za odvojeno sakupljanje otpada znaci da se proizvod mora odvojeno sakupljati, odnosno ne moze se stavljati u
isti kontejner sa komunalnim otpadom. Koristeni proizvod moze sadrzavati opasne tvari, mjesavine i komponente koje
mogu zagaditi okoli$ i posljedi¢no ugroziti zdravlje i zivot ljudi. Ne moZe se odlagati kao nesortirani komunalni otpad.

i

Lampu nemojte odlagati u ku¢ni otpad.

Zatrazite uputstva od lokalnih ili gradskih vlasti o odgovaraju¢em nacinu prikupljanja otpada prikladnom za ocuvanje
zivotnog okolisa.

Svi nasi proizvodi zadovoljavaju relevantne standarde Europske unije (EN 60598)

Uvoznik: Rabalux Zrt. H-9027 Gy6r, Kortefa u. 5. Zemlja porijekla: Kina

- BENOTZUNGS- AN BETRIIBSULEEDUNGE FIR BELIICHTUNGSKIERPER!

Fir Ar Sécherheet montéiert an huelt de Beliichtungskierper baséierend op den Instruktiounen a Betrib. Versuergt dés
Instruktiounen. identifizéiert d’Ofbildungen um Produkt, um Ugaabsschéld vum Produkt an an den Instruktiounen a
beuecht d’Warnhiwaiser.

Drobare Beliichtungskierper.

D’Produkt ass némmen intern ze benotzen.

Se enthilt en opluedbaren Akku. Batteriestyp: Ni-Cd AA 600 mAh

D’Luucht funktionéiert mat 2 1,5V-Batteri¢ vum Typ AA

Benotzt némme Batterié mat der vum Hiersteller gefuerderter Kapazitéit

D’Garantie erstreckt sech net op déi mam Produkt matgeliwwert Biren/Liichtstoffréier/Batterien!

Benotzt de matgeliwwerten USB-Kabel, fir de Beliichtungskierper ze lueden. Fir ze lueden, stiecht dat entspriechend Enn
vum Kabel an d’Uschlossbéchs “4”.

Esou schalt Dir den Beliichtungskierper aus. Schalt et mat der Taste op der Ennersdit vun dem Beliichtungskierper:
1. “Tastendrécken” - aschalten, Wuarmweil 3000K, Weider “Tastendrécken” - ofwiesselnd roud, gréng an blo 5.
“Tastendrécken” - ausschalten, den Beliichtungskierper geht an den Standby-Modus. Falls Dir den Beliichtungskierper
eng méi laang Ziit nétt benotzen wéllt, schalt et mat dem Schalter op der Ennersiit vam Beliichtungskierper aus, fir
Beschddégung un der Batterie ze vermeiden!

LED inkludéiert

Um Enn vun der Liewensdauer vun der LED-Liichtquell muss de Beliichtungskierper ersat ginn.

Botzt de Beliichtungskierper net mat Botz- oder Scheuerméttel a vermeit, datt d’Elektrodeeler mat Waasser a Beréierung
kommen.

Net empfuele fir Kanner énner 3 Joer, well déi kleng Deeler vum Luuchtkierper ganz liicht verschléckt kénne ginn an zu
Erstéckung féiere kénnen.

Offallentsuergung

D’Symbol fir getrennt Offallsammlung bedeit, dass den Produit getrennt gesammelt muss ginn, dat heescht et dierf net an
deselwechte Container geheit ginn wei den Reschtoffall. Den benotzten Produit kann geféierlech Stoffer, Méschungen an
aner Elementer enthalen, déi d’Emwelt verschmotzen an soumat d’Gesondheet an d’Liewen vu Ménschen a Gefor setzen
kénnen. Et dierf also net als onzortéierten Reschtoffall entsuergt ginn.

P ¢

D’Luuchten net am Hausoffall entsuergen.

Frot Ar Gemeng oder Staadverwaltung fir déi richteg émweltfréndlech Offallsentsuergung.
Eis Produkter entspriechen de jeeweilegen europédesche Virschréften (EN 60598)
Importateur: Rabalux Zrt. H-9027 Gyér, Kortefa u. 5. Origine: China

- GEBRUIKS- EN BEDIENINGSINSTRUCTIES VOOR LAMPARMATUUR.

Voor uw eigen veiligheid, monteer en installeer de lamparmatuur volgens de aanwijzingen. Bewaar de instructies. Bepaal
de juiste diagrammen op het product, op het gegevensoverzicht en in de aanwijzingen en neem de waarschuwingen in acht.
Draagbare lamparmatuur.

Het product is alleen geschikt voor gebruik binnenshuis.

Het bevat een oplaadbare accu. Accu-type: Ni-Cd AA 600 mAh

De lamp werkt op 2 stuks AA type 1,5 volt batterij

Gebruik alleen accu’s van de door de fabrikant voorgeschreven capaciteit

Garantie is niet van toepassing op gloeilampen, lichtbuizen en accu’s die bij het product worden meegeleverd

Om de lamparmatuur op te laden dient de bijgeleverde USB-kabel te worden gebruikt. Steek het juiste eind van de kabel
in het verbindingscontact aangegeven met “4”.

Hoe de armatuur uit te schakelen:_x000D_ Schakel hem in met de knop aan de onderkant van het armatuur en vervolgens:_
x000D_ le keer “indrukken” - inschakelen, warm wit 3000K, x000D_ Volgende keer “indrukken” - afwisselend rode,
groene en blauwe kleuren_x000D_ Se keer “indrukken” - uitschakelen, het lamp gaat naar de standby-modus. Als u de
lamp langere tijd niet wilt gebruiken, schakelt deze dan uit met de schakelaar aan de onderkant van de armatuur om schade
aan de batterij te voorkomen!

Bevat LED lichtbron

Als de LED lichtbronnen aan het einde van hun levensduur zijn gekomen dient de lamp te worden vervangen.

Gebruik geen schoonmaak- of schuurmiddelen bij het reinigen van de lamparmatuur en vermijd dat vocht electrische
delen kan bereiken.

Kleine onderdelen kunnen gemakkelijk worden ingeslikt. Niet geschikt voor kinderen onder 3 jaar!

Afvalhergebruik

Het symbool voor gescheiden afvalinzameling betekent dat het product gescheiden moet worden ingezameld, d.w.z. het
mag niet samen met het gemeentelijk afval in dezelfde container worden geplaatst. Het gebruikte product kan gevaarlijke
stoffen, mengsels en componenten bevatten die het milieu kunnen vervuilen en daardoor de menselijke gezondheid en het
leven in gevaar kunnen brengen. Het mag niet als ongesorteerd gemeentelijk afval worden afgevoerd.

i

_—

Niet in het huishoudelijk afval deponeren

Informeer bij het plaatselijke afvalverwerkingsinstituut naar milieuvriendelijke verwerkingsmogelijkheden van afval.
Onze producten voldoen in alle gevallen aan de relevante Europese normen (EN 60598).

Importeur: Rabalux Zrt. H-9027 Gy6r, Kortefa u. 5. Plaats van herkomst: China

- TREORACHA USAIDE AGUS OIBRIUCHAIN DON FHEISTIU SOLAIS!

Ar mhaithe le do shabhailteacht, feistigh an feisti solais agus cuir i bhfeidhm ¢ de réir na dtreoracha. Caomhnaigh na
treoracha seo. Aithin na léaraidi ar an tairge, ar phlata sonrai na tairge, agus sna treoracha agus cuir na téacsanna folairimh
san aireamh.

Feistiu solais iniompartha.

Nil an tairge seo oiritnach ach d’usaid laistigh.

Ta cadhnra in-athluchtaithe leis. Cineal cadhnra: Ni-Cd AA 600mAh

Feidhmionn an lampa le 2 cheann de chadhnra 1.5 Volta den chinedl AA

Na husaidtear ach cadhnrai a bhfuil an toilleadh iontu ata éilitear ag an déantoir

Ni chludaionn rathaiocht ar bith bolgain/feadain solais/cadhnra a sholathraitear leis an tairge!

Usaid an cabla USB iniata chun an feistit solais a luchti. Agus ti 4 luchtt, plugail an taobh cui den chabla isteach sa
soicéad naisc ‘4’

Conas an luminaire a mhiichadh: Cas ¢ ar leis an genaipe até suite ag bun an luminaire, ansin: 10 “buailte” - cas ar, te ban
3000K, Ar Aghaidh “amas” - dathanna dearga, glasa, gorma 50 “buailte” - much, téann an solas go mod fuireachais. Mura
mian leat an solas a usaid ar feadh i bhfad, much ¢ leis an lasc ata suite ag bun na luminaire chun damaiste na ceallrai a
sheachaint!

LED leis seo

Ag deireadh thréimhse saoil an theistithe solais LED, ni mér an feistiu solais a athsholathar.

Na glan an feistil solais le glantaigh na le habhair scriobacha agus seachain teagmhail idir leachtanna agus codanna
leictreacha.

Nil an fearas seo molta do leanai faoi bhun 3 bliana d’aois, ar an abhar gur furasta baill bheaga an theistithe sholais a
shlogadh agus d’fheadfaidis a bheith ina gcis le plachadh.

Diuscairt dramhaiola

»

Ciallaionn an tsiombail do bhailit dramhaiola ar leith go gcaithfear an tairge a bhailiu ar leithligh, m.sh. ni féidir é a chur
sa choimeadan céanna le dramhail bhardasach. D’théadfadh substainti, meascain agus comhphairteanna guaiseacha a
bheith sa tairge a Gsaidtear a d’fhéadfadh an comhshaol a thruaillit agus slainte agus beatha an duine a chur i mbaol da
bharr. Ni féidir ¢ a dhitscairt mar dhramhail bhardasach neamhshaolta.

bt

Na caith an lampa amach leis an dramhail ti.

Fiarfaidh don phobal n6 don bhaile maidir le ditiscairt dramhaiola cui atd neamhdhiobhélach don timpeallacht.
Cloionn ar geuid tairigi leis na caighdeain Eorpacha a bhaineann leo i ngach gcas (EN 60598)

Allmaireoir: Rébalux Zrt. H-9027 Gyér, Kortefa u. 5. Ait Bhunaidh: An tSin

- NOTKUNAR- OG STARFREKSLULEIDBEININGAR FYRIR LIOSASTADI!

[ oryggisskyni skal setja upp ljésastzdid og taka bad i notkun samkveemt leidbeiningunum. Geymdu leidbeiningarnar. Finndu
teikningarnar a vorunni, & upplysingaplétu vorunnar og i leidbeiningunum og hafdu hlidsjon af vidvaranatextunum.
Hreyfanlegt ljosastadi.

Varan hentar adeins til notkunar innandyra.

Hledslurafhlada fylgir med. Rafhlodugerd: Ni-Cd AA 600mAh

Ljosid notar 2 stykki af 1,5volta rathlodum af gerd AA

Notid adeins rafhlodur af pvi afli sem framleidandinn kvedur 4 um

Engin abyrgd er a ljosaperum/ljosrorum/rathl6dum med vorunni!

Notadu USB snuruna, sem fylgir med, til pess ad hlada ljosastadid. Vid hledslu skaltu stinga videigandi enda snurunnar i
tengi-innstunguna ,,4°.

Slokkt & lampanum: Kveikt er & lampanum med pvi ad yta & hnappinn nedst & honum: Fyrsta skipti sem ytt er - kviknar 4 hvitu
1josi, 3000K. Neestu skipti sem ytt er - kviknar 4 raudu, graenu, blau ljosi i pessari 160 Fimmta skipti sem ytt er - slokknar &
lampanum og hann fer i bidstoou. Ef ekki 4 ad nota 1josid til lengri tima skal slokkva & pvi med rofanum sem er ad finna nedst
4 lampanum til ad koma i veg fyrir ad rafhladan skemmist!

LED ljos fylgir med

Vio lok endingartima LED ljosgjafans verdur ad skipta um ljosastaedio.

Ekki prifa ljosastaedid med hreinsiefnum eda sverfandi efnum og geettu pess ad vokvi komist ekki i snertingu vid rafhluta
vorunnar.

Ekki er maelt med vorunni fyrir bérn undir 3 ara aldri pvi litlir ihlutir ljosastaedisins eru audgleyptir og geta valdid kofiun.
Urgangslosun

Taknid fyrir sérstaka sorphirdu pydir ad vorunni parf ad farga sérstaklega, p.e.a.s. ekki er haegt ad setja hana i sama ilat og
heimilissorp. Varan sem notud er getur innihaldid hettuleg efni, bléndur og efnispaetti sem geta mengad umhverfid og par af
leidandi stofnad heilsu manna og lifi { haettu. Ekki er haegt ad farga vérunni med 6flokkudu sorpi sveitarfélagins.

had

Ekki farga ljosinu med heimilissorpi.

Leitadu upplysinga par sem pi byrd eda i sveitarfélaginu um videigandi umhverfisvaena urgangsforgun.
Vérur okkar uppfylla videigandi Evropustadla i hverju tilviki (EN 60598)

Innflutningsadili: Rabalux Zrt. H-9027 Gy6r, Kortefa u. 5. Upprunaland: Kina

- INSTRUCCIONS D’US I FUNCIONAMENT DE LES LAMPADES!

Per la seva seguretat, instal'li i utilitzi les lampades seguint aquestes instruccions. Desi les instruccions. Identifiqui els
dibuixos del quadre de botons del producte i els esquemes de les instruccions i tingui en compte els textos d’advertencia.
Lampada portatil.

Aquest producte només és adequat per a interiors.

Inclou una pila recarregable. Tipus de pila: Ni-Cd AA 600mAh

La lampada funciona amb dues piles AAA 1’5 volts.

Utilitzi només piles amb la capacitat requerida pel fabricant

La garantia no cobreix les bombetes, tubs fluorescents ni piles del producte!

Utilitzi el cable USB adjunt per carregar el portalampades. Quan vulgui carregar la bateria, endolli ’extrem corresponent
del cable al connector “4”.

Com apagar la lampada: Encengui-la amb el boté situat a la part inferior de la lampada, llavors: ler “cop” — encesa, blanc
calid 3000K, Segiients “cops” — s’alternen el vermell, el verd i el blau. 5¢ “cop” — desconnexio, la lampada queda en mode
d’espera. Si no fara servir la lampada durant un temps prolongat, desconnecti-la fent servir el boté de la part inferior per
evitar que la bateria es faci malbé!

Ilums LED inclosos

Caldra substituir la lampada al final de la vida util de les bombetes LED.

No netegi la lampada amb detergents ni materials corrosius i eviti el contacte de liquids amb les parts eléctriques.

No es recomana per nens de menys de 3 anys, ja que conté peces petites que podrien ser ingerides i podrien causar asfixia.
Eliminaci6 de residus

El simbol de la recollida selectiva de residus vol dir que el producte s’ha de recollir per separat, per exemple no es pot
posar al mateix contenidor que els residus normals. El producte utilitzat pot contenir substancies perilloses, barreges i
components que poden contaminar el medi ambient i, per tant, posar en perill la salut i la vida humanes. No es pot eliminar
com qualsevol altre residu normal.

had

No llenci la lampada a la brossa.

Busqui una deixalleria o punt de recollida d’aparells electronics on la pugui dipositar.
Els nostres productes s’ajusten als estandards europeus pertinents (EN 60598)
Importador: Rabalux Zrt. H-9027Gy6r, Kértefa u. 5. Lloc d’origen: Xina

- STRUZZJONIJIET DWAR L-UZU U T-THADDIM TA’ FITTING TAD-DAWL!

Ghas-sigurezza tieghek, immonta u haddem il-fitting tad-dawl skond l-istruzzjonijiet. Zomm dawn l-istruzzjonijiet.
Identifika d-disinni fuq il-prodott, fuq il-pjanca tad-dejta tal-prodott, u fl-istruzzjonijiet u aghti kas it-testi ta’ twissija.
Fitting tad-dawl li jingarr.

Il-prodott huwa adattat ghall-uzu fuq gewwa biss.

Batterija li ticcargja mill-gdid hija inkluza. Tip ta’ batterija: Ni-Cd AA 600mAh

I1-lampa tithaddem b’zewg batteriji ta’ 1.5Volt tip AA.

Uza biss batteriji bil-kapacita rikjesta mill-manifattur.

Ebda garanzija ma tkopri I-bozoz/tubi tad-dawl/batterija fornuti tal-prodott!

Uza l-kejl tal-USB inkluz biex ticcargja I-fitting tad-dawl. Meta tkun qed ti¢cargjaq, dahhal it-tarf tajjeb tal-kejbil fis-sokit
tal-konnessjoni “4”.

Kif jintefa l-apparat tad-dawl: Ixghelu bil-buttuna li tinsab fil-qiegh tal- apparat tad-dawl, imbaghad: L-ewwel “hit” -
jixghel, abjad shun 3000K, Li jmiss “hits” - jalterna kuluri ahmar, ahdar, blu I1-5 “hit” - itfi, id-dawl jghaddi ghall-modalita
standby. Jekk ma tixtieqx tuza d-dawl ghal zmien twil, itfi bl-iswic¢ li jinsab fil-qiegh tal- apparat tad-dawl sabiex tevita
I-hsara tal-batterija!

LED inkluz

Fi tmiem il-hajja tas-sosr tad-dawl LED, il-fitting tad-dawl irid jinbidel.

Tnaddafx il-fitting tad-dawl b’detergents jew materjali li joborxu u evita I-kuntatt tal-likwidi ma’ partijiet elettrici.

Mhux rrakkomandat ghal tfal taht it-3 snin, ghax il-partijiet zghar tal-fitting tad-dawl jistghu jinbelghu malajr u jikkawzaw
soffokazzjoni.

Rimi tal-iskart

Is-simbolu ghall-gbir separat tal-iskart ifisser i l-prodott irid jingabar separatament, jigifieri ma jistax jitqieghed fl-istess
kontenitur mal-iskart municipali. Il-prodott uzat jista’ jkun fih sustanzi, tahlitiet u komponenti perikoluzi li jistghu jniggsu
l-ambjent u konsegwentement jipperikolaw is-sahha u I-hajja tal-bniedem. Ma jistax jintrema bhala skart muni¢ipali mhux
maghzul.

had

—

Tarmix il-lampa mal-iskart domestiku

Stagsi lill-komunita jew lill-belt ghal rimi ta’ skart xieraq li ma jaghmilx hsara lill-ambjent
I1-prodotti taghna jikkonformaw mal-istandards Ewropej relattivi f’kull kaz (EN 60598)
Importatur: Rabalux Zrt. H-9027 Gy6r, Kortefa u. 5. Post ta’ Origini: China

-UPUTSTVA ZA KORISTENJE I RUKOVANJE RASVJETNIM TIJELOM!

Radi vase sigurnosti, namontirajte i rasvjetno tijelo stavite u rad na osnovu ovih uputstava. Sacuvajte ova uputstva.
Identifikujte Seme na proizvodu, na plo¢ici proizvoda s podacima i u uputstvima i imajte na umu tekstualna upozorenja.
Prenosivo rasvjetno tijelo.

Proizvod je prikladan jedino za koris¢enje u zatvorenom prostoru.

Sadrzi bateriju koja moze da se puni. Vrsta baterije: Ni-Cd AA 600 mAh

Lampa se napaja sa 2 AA baterije od 1,5 volt

Koristite samo baterije sa kapacitetom koji zahtijeva proizvoda¢

Nikakva garancija ne pokriva sijalice/svijetlece cijevi/baterije koje su prilozene uz proizvod!

Koristite prilozeni USB kabl za punjenje rasvjetnog tijela. Prilikom punjenja, uvucite odgovarajuci kraj kabla u uti¢nicu
“4”.

Kako da ukljucite izvor svjetlosti: Ukljucite ga pomocu gumba smjestenog na dnu rasvjetnog tijela, zatim: Prvi “dodir”
— ukljucivanje, topla bijela 3000K, Sljedeci “dodiri” — izmjeni¢no crvena, zelena, plava boja Peti “dodir” — iskljucivanje,
svjetlo ide u nacin pripreme. Ako svjetlo ne Zelite koristiti dugo vremena, isklju¢ite ga na prekidacu smjestenom na dnu
rasvjetnog tijela kako biste izbjegli oStecenje baterije!

Prilozen LED

Na kraju zivotnog vijeka LED svjetla, mora se zamijeniti rasvjetno tijelo.

Nemojte Cistiti rasvjetno tijelo sa deterdzentima ili abrazivnim materijalima, i izbjegavajte kontakt te¢nosti sa elektri¢nim
dijelovima.

Ne preporucuje se za djecu mladu od 3 godine jer se sitni dijelovi rasvjetnog tijela mogu lako progutati, to moZze izazvati
gusenje.

Odlaganje na otpad

Simbol za odvojeno sakupljanje otpada znaci da se proizvod mora odvojeno sakupljati, odnosno ne sme se stavljati u isti
kontejner sa komunalnim otpadom. Upotrebljeni proizvod moze da sadrzi opasne supstance, smeSe i komponente koje
mogu zagaditi Zivotnu sredinu i posledi¢no ugroziti zdravlje i Zivot ljudi. Ne moze se odlagati kao nesortirani komunalni
otpad.

had

Lampu nemojte odlagati u kuéni otpad.

Zatrazite uputstva od lokalnih ili gradskih vlasti o odgovaraju¢em nacinu prikupljanja otpada prikladnom za oc¢uvanje
zivotne sredine.

Svi nasi proizvodi zadovoljavaju relevantne standarde Evropske unije (EN (60598)

Uvoznik: Rabalux Zrt. H-9027 Gy¢r, Kortefa u. 5. Zemlja porekla: Kina
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- INSTRUCOES DE UTILIZACAO E OPERACAO PARA ACESSORIOS DE ILUMINACAO!

Para sua seguranga, monte e coloque os acessorios de iluminagéo a funcionar com base nas instrugdes. Conserve estas
instrugdes. Identifique os desenhos no produto, na placa de dados do produto e nas instrugdes e tenha em consideragao
os textos de aviso.

Acessorio de iluminagao portatil.

O produto ¢ adequado apenas para utilizagao interior.

Inclui uma bateria recarregavel. Tipo de bateria: Ni-Cd AA 600mAh

O candeeiro funciona com 2 pilhas de 1,5 Volt tipo AA

Utilize pilhas apenas com a capacidade exigida pelo fabricante

Nenhuma garantia cobre as pilhas/tubos de luz/bateria fornecidos com o produto!

Utilize o cabo USB incluido para carregar o acessorio de iluminagéo. Ao carregar, insira a extremidade apropriada do cabo
na tomada de ligagdo “4”.

Como desligar a lumindria: Ligue-a com o botdo localizado na parte inferior da luminaria, depois: clique” — ligar,
branco quente 3000K, Proximos “cliques” — alternar entre cores vermelha, verde e azul 5° “clique” — desligar, a luminaria
entra no modo de espera. Se ndo pretender utilizar a luminaria durante muito tempo, desligue-a utilizando o interruptor
localizado na parte inferior da mesma, a fim de evitar danos na bateria!

LED incluido

No final da vida util da fonte de luz LED, o acessorio de iluminag@o tem de ser substituido.

Nio limpe o acessorio de luz com detergentes ou materiais abrasivos e evite o contacto de liquidos com pegas elétricas.
Nao recomendado para criangas com menos de 2 anos de idade, pois as pecas pequenas do acessorio de iluminagdo sdo
faceis de ser engolidas e podem provocar sufocagio.

Eliminagdo como residuo

O simbolo para recolha separada de residuos significa que o produto deve ser recolhido separadamente, ou seja, ndo
pode ser colocado no mesmo recipiente com residuos urbanos. O produto utilizado pode conter substancias, misturas e
componentes perigosos que possam poluir o ambiente e, consequentemente, por em perigo a saiide e a vida humanas. Nao
pode ser eliminado como residuos urbanos néo classificados.

had

—
Nao coloque o candeeiro no lixo doméstico.

Solicite na sua autarquia local ou na cimara municipal informagdes sobre depoésitos de residuos amigos do ambiente.
Os nossos produtos cumprem em casa caso as correspondentes normas europeias relevantes (EN 60598)

Importador: Rabalux Zrt. H-9027 Gy6r, Kortefa u. 5. Local de origem: China
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JONY -INSTRUCCIONES DE USO Y MANTENIMIENTO PARA LUMINARIA.
Es importante seguir las instrucciones para el montaje y la puesta en marcha de la luminaria para su seguridad. Conserve las
instrucciones. Identifique las figuras indicadas sobre el producto, tabla de datos del producto y en las instrucciones de uso y
respete las inscripciones de advertencia.
Luminaria movil.
El producto debe ser utilizado en el interior.
Dispone de una bateria recargable. Tipo de la bateria: Ni-Cd AA 600 mAh
La lampara funciona con dos pilas de tipo AA, de 1,5V.
Utilice siempre bateria con potencia prevista por el fabricante.
La garantia no incluye las bombillas/ las lamparas/ bateria fornecidas con el producto.
Para la carga de la luminaria, utilice el cable USB adjunto. Para la carga ponga el cabo apropriado del cable al enchufe “4”.
Como apagar la luminaria: Enciéndala con el boton localizado en la parte inferior de la luminaria, luego: ler “pulsado” -
encendido, balnco calido 3000K Sucesivos “pulsados” - colores rojo, verde, azul alternadamente Sto “pulsado” - apagado, la
luz pasa a modo de espera. Si no desea usar la luz durante mucho tiempo, apaguela con el interruptor lozalizado en la parte
baja de la luminaria jpara evitar dafiar la baterfa!
Dispone de una fuente de luz LED
Al final del periodo de vida de los LED, hay que cambiar la luminaria.
Para la limpieza de la luminaria, no utilice productos quimicos o abrasivos y no derrame agua sobre los componentes
eléctricos.
Los nifios pueden tragar los pequefios componentes. No se recomienda bajo tres afos.
Reciclaje
El simbolo de recogida selectiva de residuos significa que el producto debe recogerse por separado, o sea, que no puede
depositarse en el mismo contenedor que los residuos urbanos. El producto utilizado puede contener sustancias, mezclas y
componentes peligrosos que pueden contaminar el medio ambiente y, como consecuencia, poner en peligro la salud y la vida
de las personas. No puede eliminarse como residuo municipal sin clasificar.

P ¢

—

No tire la lampara a la basura doméstica.

Contacte el establecimiento local de gestion de residuos para su reciclaje.
Nuestros productos son siempre conformes a las normas europeas (EN 60598)
Importador: Rabalux Zrt. H-9027 Gydr, Kortefa u. 5. Lugar de origen: China
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